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Őrizetbe vették dr. Virágot az útépítési panama ügyében
Horthy

Magyarország
kormányzója

Hitler Adóit
Németország vezére

tM l .  E d w a r d  
e l h a g y t a  K o r f u t

Korfu, augusztus 23.
Az angol király yachtja két angol tor- 

: '-doromboló kíséretében elhagyta Korjut.

N e m  j a v u l t  B a l t a z á r  
p ü s p ö k  á l l a p o t a
Debrrrcenből telefonálja a Magyar Hétfő 

tudósítója: Baltazár Dezső püspök, aki 
’ udvalevőleg már egy hete fekszik súlyos 
b?:egen a debreceni kilinika belgyógyá
szati osztályán

az elmúlt éjszakát nyugodtan töltötte.
I>r. Bccker István magántanár, kezelő
orvosa vasárnap délben a következő köz- 
!-st tette a püspök állapotáról:

„További javulás nem állott be, a kü
lönböző vizsgálatok a reményeknél 
kedvezőtlenebb ereményt mutatnak. 

Azonban közvetlen veszély ezidőszerint 
tunor".

L e m o n d o t t  G i r a l  
s p a n y o l  m i n i s z t e r e l n ö k ,
aki szerint két héten belül véget ér

a véres polgá
Kommunisták meggyilkolták Tarragona érseket

Sevilla, augusztus 23.
A felkelők repülőgépei Toledo felett 

nagymennyiségű röpcédulát dobtak le. A 
röpcédulákon ellenállásra és további kitar
tásra buzdítják a felkelő csapatokat és ki
látásba helyezik a felmentő sereg közeli 
megérkezését.

Queipo de Llano tábornok a sevillai rá
dión közvetített beszédében közölte,

hogy a kormány csapa tok Cordovánál
súlyos veszteséget szenvedtek és nagy
mennyiségű hadianyag hátrahagyásá

val elmenekültek.
Queipo de Llano megcáfolta a spanyol kor
mánynak, azt a hírét, hogy a kormánycsa
patok Guadalupcnél győzelmet arattak. A 
tábornok közölte, hogy a felkelők csapatai 
győzedelmesen törnek előre.

A badajozi rádióállomás jelentése szerint 
a felkelők csapatai megszállották Villa 
Nueva de la Sercna városát.

Ellentétes híradások 
a cordobai csatáról

A felkelők főhadiszállása közli: Csapa
taink Cordobdtól 15 kilométerre északra 
megütköztek a kormánycsapatok három 
oszlopával. Repülőgépeinktől támogatva si
került a kormánycsapatokat visszaszorí
tanunk. Az ellenség sok halottat vesztett.

A kormány hadügyminiszterének közlése 
szerint

a komiánycsapatok nagyszabású tá
madást kezdtek Cordova ellen.

A kormánycsapatok repülői állandóan bom
bázzák a felkelők állásait.

A kormánycsapatok Teruel közvetlen 
szomszédságáig nyomultak előre. A felke
lők Viliéiben elkeseredett ellenállást fejtet
tek ki. A csatát a kormány csapat ok repülői 
nyerték meg, amelyek nagy pusztítást vé
geztek az ellenség soraiban.

A miniszterek lemonda
nak és menekülnek

Giral miniszterelnök és tengerészeti mi
niszter lemondott a tengerészeti miniszteri 
tárcáról. Tengerészeti miniszterré Fran
cisco Sanchezt nevezték ki.

A miniszterelnök lemondása előtt az új
ságírók előtt a következőket jelentette ki:

— A polgárháború két héten belül be
fejeződik, de kisebb csatározások még 

hónapokig eltarthatnak.
A madridi kormány kártérítést ad a kül
földieknek a polgárháború alatt szenvedett 
károkért.

A lisszaboni rádióklub jelentése szerint
Qvataret Qulroga volt spanyol miniszter

elmenekült Spanyolországból és jelenleg a 
lisszaboni spanyol követségen tartózkodik.

Spanyol vizeken eltűnt 
angol gőzös

A Gibelzerjon angol gőzösről jelenleg 
semmi közelebbit sem tudnak. A Gibelzer
jon ma délben indult útnak Gibraltárból, 
de eddig még nem érkezeti be Melillába, 
ahová a menetrendszerint már meg kellett 
volna jönnie, líem akar elnémulni az a hír, 
hogy a spanyol hadihajó elfogta az angol

gőzöst és Malagáig kísérte. A gibraltári 
tengerészeti hatóságok kijelentették, hogy 
az angol gőzöst spanyol tisztek fenéktől 
fedélzetig átkutatták.

Kommunisták áldozata 
lett egy érsek

Barcelonában a kommunisták meggyil
kolták Tarragona érsekét, Aidái y Bar- 
raquert. A meggyilkolt érsek nagy szere
pet játszott a katalán mozgalmakban és 
igen népszerű volt egész Katalóniában.

Szeptember 4-én kezdődik és öt napis tart a nagy őszi minisztertanács
A szokásos évi nagy minisztertanácsot 

szeptember elején tartják meg.
A tanácskozások szeptember 4-én
kezdődnek és öt napig tartanak.
Azt, hogy hol tartják meg a megbeszé

léseket, még nem határozták el. Csak any- 
nyi bizonyos, hogy ebben az évben — 
mint a Magyar Hétfő jelentette elsőnek —

nem Bakonyban lesz a miniszter

tanács.
A legvalószínűbb, hogy a kormány tag

jai Nagytétényben ülnek össze. Napiren
den a képviselőház tárgyalórendje szere
pel, letárgyalják továbbá az összes beter
jesztendő javaslatokat, többek között az 
új sajtótörvényt is.

Politikai körökben nagy érdelődés nyil
vánul meg a szeptemberi minisztertanács 
iránt.

Erős akciókba kezd a 
Keresztény Ellenzék

K ü s z ö b ö n  Z ich y  J á n os  és  F ried rich  Istvá n  
ta n á csk ozá sa

Az utóbbi időben a Keresztény Ellenzék, 
amelynek vezére Friedrich István volt mi
niszterelnök, teljesen

távoltartotta magát minden politikai 
akciótól.

Nem vettek részt a párt vezérei az ellen
zéki együttműködési megbeszéléseken, nem 
szervezkedtek, nem tartottak gyűléseket.

Most ■— mint értesülünk —, a Keresz
tény Ellenzék elhatározta, hogy ismét 

• erőteljesen kapcsolódik bele a politi
k a  fiatba.

Újra megkezdi szervezkedését és Friedrich 
István, a párt vezére, leül tárgyalni a zöld- 
asztal mellé az ellenzéki vezető politiku
sokkal.

Az első tárgyalás már ezen a héten meg
lesz.

Friedrich István felkeresi majd gróf 
Zichy Jánost, a Keresztény Gazda
sági Párt vezérét és megbeszéli vele 
a jövőbeni együttműködés feltételeit.
A Keresztény Ellenzék különben szep

tember elején nagygyűlést tart a budai Vi
tádéban,
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E l f o g t á k  
a  c s e l é d l á n y o k  

t o l v a j á t
Budai bérházak lakói tettek feljelentést 

a főkapitányság bűnügyi osztályán egy is
meretlen betörő ellen, aki háztartási alkal
mazottaiknak szobáit fosztogatja.

Tizenegy hasonló tartalmú panasz ér
kezett ilyen ügyben a főkapitány

ságra.
A bűnügyi rendőrség detektívjei vasár
napra virradó éjszaka elfogták a cseléd
lányok tolvaját Szép István 20 éves plakát- 
festőt, akit betöréses lopásért eddig tizen
egy esetben ítélt el a bíróság.

C i á n o z i a k  —  k ó r h á z b e  
v i i t é k

Különös szerencsétlenség történt vasár
napra virradó éjszaka a Cserhát-utca 17. 
számú házban. Ciánoztak az egyik lakás
ban, ahol albérletben lakott Orosz Tibor 
27 éves kereskedősegéd. Éjszaka, amikor 
hazament, erős szagot érzett. Tudta, hogy 
ciánoztak. a lakásban, A vállalkozó, aki a 
iakástakarítást végezte, már előző nap en
gedélyt adott a beköltözésre. így tehát a 
fiatalember nem is gondolhatott veszélyre.

Hajnaltájban felébredt, rosszul érezte 
magát. Orvoshoz akart menni. Felöltözött, 
letámolygott a lépcsőn. Az utcára érve 
azonban összeesett. Eszméletlen állapotban 
találtak rá.

A mentők Orosz Tibort súlyos állapot
ban vitték a Rókus-kórházba. Megindult a. 
rendőri nyomozás, hogy a különös bal
esetért a vállalkozót terheli-e a felelősség.

T o v á b b r o b o g o t t  
a  g á z o l ó  a u t ó

Súlyos autógázolás történt vasárnap 
délután az. Arénarút és Andrássy-út sar
kán. F.gy ismeretlen rendszámú auló el
ütötte Vikatid Károly kifutó 25 éves fele
ségét, akit a mentők a Rókus-kórházba 
szállítottak.

A gépkocsi a gázolás ntán tovább ro
bogott.

A rendőrség igyekszik megállapítani, hogy 
kit terhel a felelősség a fiatalasszony bal
esetéért.

H a l á l r a g á z o l f a
a  v i l l a m o s

Halálos áldozata van ismét a mester
utcai új hurokvágánynak. Szombaton este 

egy 6-os jelzésű villamos elütötte Ki
rály Zsófia 76 éves gyári munkásnőt, 

akit a mentők életveszélyes állapotban 
szállítottak a Szent István-kórházba.

A kórház igazgatósága vasárnap dél
előtt közölte a főkapitánysággal, hogy 
a villamosgázolás áldozata hajnalban 

meghalt.
A nyomozás folyik annak megállapítá

sára, hogy a halálosvégű szerencsétlensé
gért terhel-e va'akit felelősség.

Szél, zápor, zivatar
A Meteorológiai Intézet jelenti vasárnap 

délben:
A nyugateurópai hűvös, borult időjárás ha

zánkra is átterjedt, de a hideg légréteg 
egyelőre még csekély vastagságú, azért a szél 
(a. Dunántúl egyes vidékeit nem számítva) 
még délelőtt is csak mérsékelt erősségű volt. 
Igen sok helyen volt záporeső és több helyen 
zivatar. Nagyobb esömennyiség hullott már 
reggelig is Sopronban (10 m/m) és a somogy
inegyei Szakoson (13 m/m).

Budapesten vasárnap délben a hőmérséklet 
21 fok, a tengerszintre átszámított légnyomás 
763 m'm; mérsékelten emelkedő irányzatú.

A Balaton vizének hőfoka Balatonftireden 23. 
Balatonkenesén 22. Balatobogláron 22, Siófo
kon 22 Celsius fok.

Várható időjárás a következő H  órára: 
B'énkebb nyugati-északnyugati szél. Több he
lyen záport, egyes helyeken zivatar. A hőmér
séklet keléten is csökken.

Egyheti üdülő utazás 
az Aldunára

A MFTR—IBUSz augusztus hó 27-én az 
..ERZSEBET KIRÁLYNÉ" termeshajóval 
egyheti üdülő utazást rendez az Aldunáre. 
(Kazánszoros, Vaskapu. Ada-Kaieh szi
get stb.) I. o. 151.— P.‘. n. o. 119.— P. össz
költséggel. Útlevél szükséges, vízum nem 
kell. Indulás: Budapest—Eötvös-térrő!
augusztus 27-én 22.30 órakor. Visszaérke
zés: szeptember 3-án 7.20 órakor. Jegy
eladás: IBUSz menetjegyirodájában. V.

Vigadó-tér 1.

M A G Y A R  H É T F

M iniszter, államtitkár,
vendégségben  M ártonnál D ánoson

H é t i ő r e  S z í r a n y a v s z h y  S á n d o r  k é p v i s e l ő h á z i  e l n ö k ö t  v á r j á k
Politikai körökben nagy feltűnést 

keltett testvérlapunk, a Kis Újság hír
adása, amely arról számolt be, hogy

szombaton Marton Béla dánosi kú
riájában háromnapos politikus vi- 
kend kezdődött, amelyre összesen 
negyven Nép képviselő kapott meg

hívást.
A  negyven képviselő közül szombaton 
tizenöten utaztak le Dánosra. Egyré- 
szük ott töltötte az éjszakát is, másik 
részük azonban hazautazott.

Szombaton jórészt azok a képvise
lők voltak Dánoson, akik Marton 
Béla környezetéhez tartoznak. A 
centrumisták közül csupán Péchy 
László tartózkodott a Marton-bir- 

tokon.

Vasárnap azonban nagyon érdekes 
vendégek érkeztek.

A  Magyar Hétfőnek módjában áll a 
vendégek névsorát közölni.

Marton Béla vendégei ugyanis a 
következők voltak: Darányi Kál
mán földmívelésügyi miniszter, 
Tahy László miniszterelnökségi ál
lamtitkár, Tasnády-Nagy András 
kultnszáliamtitkár, Ivády Béla Nép 
elnök. A  centrumisták közül báró 
Láng Boldizsár, Péchy László, 
Görgey István, Krüger Aladár, 
Maday Gyula és Shvoy Kálmán 
voltak ott. Bárczay Ferenc és Me- 
csér András vezetésével pedig az 
úgynevezett Marton--esoport ból

jöttek el számosán.
A vendégek autókon érkeztek. Meg

tekintették a gazdaságot, elsősorban a. 
környéken oly híres Marton-féle gyü
mölcsöst. Megszemlélték azonkívül a 
Marton-féle tejgazdaságot is, amely 
körül az utóbbi időben annyi politikai 
vihar zajlott. ,

Értesülésünk szerint a hétfői nap 
folyamán Sztranyavszky Sándor, a 
képviselőház elnöke is megláto

gatja a dánosi kúriát. 
Vasárnap politikai körökben szó 

esett a. dánosi képviselő-táborozásról. 
Azt találgatták, hogy vájjon az úgyne
vezett „centrumista”  képviselőknek si- 
kerül-e meggyőzni a. martonist áltat, 
vagy pedig „martonistáknak” a cen- 
tr un listákat?

Minden bizonnyal ez a háromnapos 
kirándulás még hosszú időre beszéd
témája lesz a politikai világnak. F. P.

E c k fia rd í uj tám adása
a korm ány ellen

„N em  a d om  fe l a  re m é n y t, h ogy  ö s s z e h ív já k  
a  p á rtk ö z i é r te k e z le te t66

—  A Magyar tudósító jelenti, —  
Szombaton indította meg a Független 

Kisgazdapárt Szatmár megyében a gyűlés
sorozatot és Eckhardt Tibor, a párt vezére, 
a vármegye számos községében fog politi
kai beszédet mondani. Első útja Nagyar 
községbe vezetett, ahol ünnepélyesen fogad
ták. Vasárnap délelőtt nagy küldöttség ke
reste fel. amikoris rövid beszédet mon
dott Az első nagyobb politikai megnyilat
kozás Fehérgyarmat községben volt, ahol 
a rossz időjárás ellenére is nagy tömeg 
hallgatta Eckhardt. Tibort. A  gyűlést Luby 
Géza nyitotta meg, aki után Eckhardt Ti
bor mondott beszédet

—  Másfél évvel ezelőtt jártam itt utol
jára. Akkor nem beszélhettem, de még ke
zet sem szoríthattam önökkel, mert a pol
gárokat a palánk mögé szorították vissza 
—  kezdte. —  Azóta lezajlottak a választá
sok, amelyekről a Közigazgatási Bíróság 
olyan súlyosan marasztaló ítéletet mon
dott. Azt következtetem, hogy azért foly
tak a választások olyan erőszakosan, hogy 
az uralmat biztosítsák maguknak anélkül, 
hogy a dolgozó emberek érdekében komoly 
intézkedések történtek volna.

Egy párt uralkodik ebben az ország
ban, amely az ország törvényes ren
delkezéseit figyelmen kívül hagyta, a 
közéleti erkölcsre semmi tekintettel 
nem volt és a maga hatalmát csak 
arra igyekezett és igyekszik felhasz
nálni, hogy uraimon maradjon és ezt 

az uralmat megszilárdítsa.
—  Ezért járom én most az országot, 

hogy az emberek lelkében a hitet, a bizal
mat és a reménységet helyreállítsam. Nin
csen borzalmasabb, mintha a tömeg leiké
ből kivész a hit, mert akkor jő a fásultság, 
aminél szomorúbb, kétségbeesettebb lelki- 
állapot nem képzelhető. Mi küzdünk az ígé
retek beváltásáért, mert,

ha kivész az emberekből az ígéretek 
betartásába vetett reménység, akkor 
a pusztulás következik: akkor a pász
tor és az élharcos-kuvaszok a NÉP 

aklába kerülnek.
—  Én azt hiszem, Magyarország új hely

zet előtt áll. Elsősorban azért mondom ezt, 
mert a húrt nem lehet tovább feszíteni. 
Hogy a mai viszonyok között az ígérgeté
sek milyen károsak lehetnek, mutatja Spa
nyolország.

Mi nem akarunk felfordulást.
Mi rendet akarunk az országban, mert for
radalommal csak bajt lehet csinálni. (Élénk 
helyeslés.)

Majd arról beszélt, hogy a revíziót csak 
gerinces emberek tudják kiharcolni és 
ezért elsősorban a falu népét kell megerő
síteni. Sürgette, hogy a kormány váltsa be 
a titkos választójogra tett ígéretét, mert 
az időközi választások és bírói ítéletek sú
lyos bélyeget nyomnak a kormányra.

—■ Ismétlem —  folytatta —, új helyzet 
előtt állunk és ezért azon a lejtőn, amelyen 
most vagyunk, tovább csúszni nem lehet, 
hanem feljebb kell jutnunk, visszamennünk 
az alkotmányos, becsületes politikai élet 
mezejére. Ma az erőszakos élharcos-szer
vezkedés uralkodik, amely nem a munka, 
az előélet, a képesség szerint osztályoz, ha

nem aszerint, hogy valaki a NEP-pel szem
ben milyen magatartást tanúsít.

Mi harcolunk ez ellen a szellem ellen, 
mert ez a diktatúra felé vezet, 

ami pedig távol áll a magyar alkotmányos 
szellemtől.

Szavait így fejezte be:
—  A reformkormány egy fikarcnyit sem 

változtatott a régi állapotokon. A kormány 
pártjában is számosán belátják, hegy hely
telen úton jár.

Rájöttek arra. hogy nem egy marok
nyi pártnak kell az ország jövőjét irV 
nvitani, hanem becsületes megegye
zéssel kell keresni a megoldás útját. 
Erre a megegyezésre mi készen vá

gjunk.
Felfogásunk az, hogy figyelembe kell venni 
az új helyzetet, amely azt követeli, hogy 
ebben az országban álljon helyre a meg
nyugvás, a bizalom.

— A parlament megnyitásáig várakozni 
fogunk abban a. reményben, hogy a jobb be
látás bekövetkezhetik. Én nem adom föl azt 
a reményt, hogy

Sok ezer főnyi tömeg jelenlétében lep
lezték le vasárnap délelőtt Magyarország 
nagy barátjának és nemzeti kincseink védel
mezőjének szobrát a Szabadság-téren.

Harry Hill Bandkoltz, a néhai amerikai 
tábornok, a legnehezebb időkben, az 1919 
—1920. években tett nemzetünknek felbe- 
cslhetetlcn szolgálatokat, mikor mint a 
Budapestre küldött katonai misszió egyik 
legsúlyosabb szavú tényezője megvédte a 
Nemzeti Múzeum kincseit.

Eovaglókorbáecsal kergette el onnan a 
rabolni akaró oláh katonákat, meg
akadályozta ezzel, hogy féltve őrzött 
nemzeti kincseink rabló hordák ke

zei közé kerüljenek.
A vasárnap délelőtti szoborleleplezésen 

a hálát szívű magyarok ezrei jelentek meg, 
de a Budapesten tartózkodó amerikaiak is 
mind ott voltak. A magyar katonai, poli
tikai és társadalmi élet előkelőségei is 
nagyszámban megjelentek az ünnepségen.

Horthy Miklóst, Magyarország kormány
zóját Shwoy István, a honvédség főpa
rancsnoka képviselte, a kormány képvise
letében Lázár Andor igazságügyminiszter 
jelent meg. A felsőházat Radvánszky Al
bert báró, a képviseiőházat Korniss Gyula 
képviselték. A katonai előkelőségek sorá
ban ott láttuk még Somkuthy, Rapaich és 
Lentz altábornagyokat.

A Himnusz elhangzása után Perényi 
Zsigmond báró, a Szent korona őre üdvö
zölte a kormányzó és a kormány képvise
lőit, majd angol nyelven az amerikai kikül
dötteket köszöntötte.

Ezután a három zászlóval: amerikai, 
nemzetiszínű és a főváros lobogójával

végre összehívják azt a pártközi kon
ferenciát, amely a választójog kérdé
sében megteszi az előkészítő lépéseket 
és a törvényjavaslatot még ebben az 

évben a parlament elé viszik.

A parlament megnyitása az utolsó idő, 
ameddig várakoznunk lehet. Ha addig nem 
tudják, illetve nem akarják ezt megválást 
tani — ami nélkül nincs nyugalom. — , ak
kor a parlament megnyitásakor az eddiginél 
is keményebb és kérlelhetetlenebb harcot 
fogunk megiditani a kormányzat ellen.

Nagy tetszés, szűnni nem akaró taps kö
vette Eckhardt beszédét, ami után Hegy- 
megi Kiss Pál szólalt föl. A tiszántúli kér
désekkel és az ismeretlen polgár terheivel 
foglalkozott nagy tetszés közben. Nagy 
Ferenc szavai után a gyűlés Vécsey László 
zárszavaival fejeződött be.

Ezután Bonkád községben volt gyűlés. 
Hétfőn pedig Szamosszeg és Nagyecsed 
községekben rendez a Független Kisgazda- 
párt gyűlést, ahol Eckhardt Tibor, a Füg
getlen Kisgazdapárt vezére fog beszédet 
mondani.

letakart szoborról lehullott a lepel.
Perényi Zsigmond báró Ligeti Miklós szob
rászművész kiváló alkotásához, Bandholt3 
tábornok szobrához lépett és emelkedett 
hangú beszédben méltatta a nemesszívü tá
bornok érdemeit, aki a legsúlyosabb idők
ben állt nemzetünk mellé. Ezután az ame
rikai Himnuszt játszotta el a zenekar.

Budapest székesfőváros nevében Szcndy 
Károly polgármester vette át a szobrot, 
hálás szavakkal méltatva a szoborbizott
ság munkáját, meleg szavakban mondva 
köszönetét a kiváló alkotásért Ligeti 
Miklós szobrászművésznek is.

Az Amerikai Egyesült Államok polgá
rai nevében Stuart, amerikai tanácsos 
mondott meghatott hangú emlékbeszé

det.
Ezután következett a koszorúk elhelyezése. 
Az első koszorút a kormányzó képviselője, 
Shwoy István honvédségi főparancsnok 
helyezte a szobor talapzatára, utána Lá
zár Andor igazságügyminiszter helyezte el 
a magyar kormány koszorúját.

A Szózat hangjai mellett ért véget a 
szép ünnepély.

V i l l a n y s z e r e l ő - h a l á l  
a  k é p v is e lő  h á z á b a n

Nirnsée Pál országgyűlési képviselő 
ajkai házában villanyszerelési munkát 
végzett Yehovesics Ferenc 38 éves mun
kás. akit. munka közben megütött a vil
lanyáram. Vehovcsics szörnyethalt. A 
csendőrség megindította a nyomozást, 
hogy haláláért terhel-e valakit felelősség.

LelepleztékBandholz tábornok szobrát
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Programmszerűen folyt lea Kormányzó vasárnap! a HInter-Rissben
.“*■ ,mf P ’ar közvéleményben nem kel

tett különös meglepetést a m agyar ál
lamfő es Hitler vezér találkozása Mi
után Hmter-Riss, ahol Horthy Miklós 
kormányzó vadászni fog, német terüle
ten at volt csak megközelíthető,

természetes, hogy a két baráti 
nemzet államfője, a nemzetközi 
szokásoknak megfelelően, találko

zott,
mert Hitler éppen Berchtesgadeni nya
nya ralójában tölt pár napot.

A találkozó után a  kormányzó fo ly 
tatta útját és szombaton délután újból 
osztrák területre érkezett.

Bécs:
A berchtesgadeni találko

zás udvariassági tény
Becs, aug. 23.

Horthy Miklós kormányzó és Hitler 
kancellár találkozásának híre szomba
ton a déli órákban terjedt el az osztrák 
fővárosban a budapesti déli lapok je 
lentése alapján.

A hír politikai körökben élénk fel
tűnést keltett

és érdeklődéssel várták a találkozás
ról szóló hivatalos jelentést, amely este 
tíz óra után érkezett meg Berchtes-
gadenből.

A hivatalos közlemény rámutat 
arra, hogy a két államfő találko
zása magánjellegű volt. Ezt a ma
gyarázatot elfogadva, az osztrák 
politikai körökben nem fűznek po

litikai kommentárokat az esemény- 
- hez,

hanem azt úgy tekintik, mint nemzet
közi udvariassági tényt. Rámutatnak 
azonban arra, hogy miként Horthy 
kormányzó ausztriai utazásában Ma
gyarország és Ausztria barátsága és 
szomszédi jóviszonya hangsúlyozódik,

a berchtesgadeni látogatás a Magyar- 
ország és Németország között fennálló 
szívélyes viszonyt juttatja kifejezésre.

A  Neue Freie Presse berlini jelentése 
szerint a kormányzó kíséretében egye
dül Brunswick alezredes volt, amikor 
megérkezett Berchtesgadenbe.

Egy e lő k e lő  n ém et lap  szerin t 
m eglepetés a k o rm á n y zó  k ü lfö ld i ú tja

Berlin, aug. 23. 
A  berlini lapok részletesen foglalkoz

nak Horthy Miklós kormányzó útjával. 
A  Berliner Börsenzeitung budapesti 
tudósítója többek között a következő
ket jelenti:

A  kormányzó külföldi útja meg
lepetésszerűen érte a magyar köz

véleményt.
A  tudósitó ezután megerősiti azt a 
hírt, hogy az utazás során nem kerül
nek szóba külpolitikai kérdések. Mind
amellett magyar politikai körökben 
nagy érdeklődéssel fogadták azt a hírt, 
hogy Magyarország kormányzója a 
hinter-rissi vadászterületre való útján 
bajor területet is érint. A  kormányzó 
útjával kapcsolatosan megemlítendő, 
hogy Horthy Miklós kormányzó, aki 
szenvedélyes vadász, már régóta szere
tett volna résztvenni zergevadászaton. 

Ausztriai látogatását nyilvánvalóan 
külpolitikai meggondolás miatt a 
német-osztrák megbékélés követ
keztében elsimult ellentétek tényé

vel adott új helyzet csak most tette 
lehetővé.

A  Völkischer Beobachter budapesti 
tudósítója ugyancsak hosszabb hír ke
retében foglalkozik Horthy Miklós kor
mányzó útjával s a többi között ezeket 
mondja:

Horthy Miklós kormányzó magas hi
vatalát elejétől kezdve a legteljesebb 
lojalitás szellemében töltötte be.

Ezt a lojalitást tanúsítja különös-

A  3 6 . m . kir. o s z tá ly s o r s já té k
5. osztályának a húzásai

h o ln a p , 2 5 -é n
k u d i d n i k ,

3J3V Akinek van sorsjegye, ne 
mu assza el a húzás előtt megújí
tani, különben minden joga elvósz!

képpen a Német Birodalom iránt is.
A német-osztrák megbékélés lehetővé 

tette Horthy Miklós kormányzónak, 
hogy látogatást tegyen a Magyarország
gal baráti viszonyban lévő szomszédos 
államban.

Bécsből jelenti a Magyar Hétfő tudó
sítója :

Bécsbe érkezett telefónjeleutés sze
rint vitéz nagybányai Horthy Miklós 
magyarország kormányzója a vasár
napra virradó éjszakát már Hinter- 
Rissben töltötte. A  magas vendég vasár
napja az előre megállapított program i 
szerint telt el.

Taxi é s  m o to r k e r é k p á r  
k a ra m b o lja

Motorkerékpár és autótaxi karambol 
volt vasárnap déleló'tt a Bajza-utca és 
Vilma királynő-út sarkán.

A BT 535. rendszámú motorkerékpár, 
amelyet Saly József vezetett, bele
szaladt a BI 150 rendszámú autóba.

A motorkerékpár hátsó ülésén lévő 
Fiúst Ilona magántisztviselőnő az ösz- 
szeütközés következtében az úttestre 

zuhant.
A mentők a karambol sebesültjét belső sé
rülésekkel és zuzódásokkal vitték a Rókus- 
kórházba.

SPANYOL EGYVELEG

Jelenet a Sierra do Guadarrama melletti véres ütközetből. A  vörös csapatok támadásra készen. 2. A  repülögépeihárí tó ágyúkat fiatal fiúk kezelik
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Detektlvregénybe i
lopédmSt be Győrbedr. Virág ,

a z  óriási ú ím nam a gyanúsítottja

„ *  ............................................. M A G Y A R  H É T F Ő

Dr. Virág Imre, a Szombathely—Győri 
Kátrányipari és Útépítő R.-t. megalapítója 
és igazgatója vasárnapra virradó éjszaka 
Győrbe érkezett.

Érkezése olyan izgalmas és kalandos 
körülmények között történt, hogy de- 
tektivregényben setn lehet különbet 

kitalálni.
Szombaton délután Horváth László dr. 

győri ügyvédet Budapestről rejtélyes, ma
gát meg nem nevező női hang hívta fel a 
telefonon és

bejelentette, hogy Vicág Imre önként 
akar jelentkezni a győri rendőrségen.
Az ügyvéd kiment a Budapestről Becs 

felé közlekedő autóbusz elé, amelyen azon
ban

az igazgató nem érkezett meg.
'Amikor az ügyvéd ismét, lakására, mén!, a 
Te jtéh'rs ff ni hfffftj másodszor js felhívta, te. 
lefonon és közölte vele, hogy Virágán yole- 
órás autóbusszal fog megérkezni.

Virág azonban még mindig nem érke
zett meg,

Éjféltájban hatalmas csengetés riasz
totta fel álmából az ügyvédet. Az ajtóhoz 
rohant és amikor kitárta,

esuronvizes ruhájú, ismeretlen férfi 
állott az előszobában. Bemutat knznfi.

Délután egy óra tájban szinte egyidőben 
szólalt meg a budapesti mentők és tűzoltók 
telefonja. Üröm vasútállomásának főnöke 
beszélt, aki sürgős segítséget kéri, mert a 
pályaudvar közelében folyó kútfúrási mun
kálatoknál kettős szerencsétlenség történt.

A telefonértesítés után következő perc
ben szirénázva, teljes sebességgel indult el 
a. mentők autója a bécsi országúton, az 
ürömi állomás felé. Néhány másodperccel 
később érkeztek meg a budapesti tűzoltók 
is, hogy segítséget nyújtsanak a szeren
csétlenség áldozatainak.

A két kútfúró munkás közül már csak 
egy volt életben,

ha öt perccel későbben érkezik a se
gítség, két halottal térnek vissza a 

fojtó gáz.zal telt kútból.
Napok óta folynak már a kútfúrási mun

kálatok az ürömi vasúti állomásnál. Va
sárnap reggel ért Valosovics József és 
Vagyúra József a legnehezebb földréteg
hez. Szenes, köves talajt kellett a két em
bernek áttörni, hogy lejjebb hatolhassa
nak.

A két kútásó köteleken ereszkedett le. 
Hiába szóltak le a fent őrködök, hiába 
rángatták a mélységben dolgozók dere
kára kötött köteleket, nem érkezett vá
lasz.

Az egyik munkás besietett a pályaudvar 
főnökéhez és közölte vele, hogy erős gaz- 
szag jön fel a kútból.

— Azonnal segítséget kell kérni. . .
— jelentette ki az áilomásfőnök, — 

mert a kútból gáz tör fel!
Telefonáltak a mentőkért, a tűzoltókért, 

akik hamarosan ki is érkeztek. A mentők 
autójával Russwurm Rezső dr. főorvos ro
bogott ki a helyszínre. Szénsavoxigénnel 
telített tartályokat szedtek elő a mentő
kocsiból, hogy a kút mélyéről felhozott 
munkásokon mesterséges légzéssel segít
senek.

Időközben megérkeztek a tűzoltók is, 
akik gázmaszkot vettek fel.

A tűzoltók karjukban hozták fel a 
szerencsétlenség áldozatait, 

akik közül az egyiken már nem lehetett 
segíteni. Volosovics József halott volt. 
Vagyúra József szíve is alig hallhatóan 
működött.

Vagyura József életét, valószínűleg 
megmentették.

hogy ő Virág Imre
és elfulladó hangon vizet kért, mert telje
sen kimerült, borzasztó szomjúság gyötri, 

Azért érkezett így, mert nem akarta, 
hogy letartóztassák. Útközben való
sággal lopózkodva jött, a rendőrposz- 
tokat messzire elkerülte és így sike
rült észrevétlenül megérkeznie az ügy

védhez.
Dr. Virág Imre dr. Horváth Lászlónál 

töltötte az éjszakát.
Vasárnap reggel hét órakor taxit ho
zattak és a rendőrségre siettek, ahol 
az igazgatót őrizetbe vették, a kora 
délelőtti órákban pedig megkezdték 

kihallgatását.
Kihallgatása során Virág Imre mindent ta
gadott és kijelentette, hogy ha vállalatánál 
történtek is kisebb szabálytalanságok, ó 
nem tudott róluk.

Kihallgatása után Virág Imrét is őri
zetbe Vette a rendőrség.

Vele együtt négyen vannak őrizetben.
A vasárnapi nap további fontos ese 

menve az a házkutatás, amelyet. Takács 
Lajos útmester magyaróvári lakásán tar
tottak.

Hétfőn történt a debreccn—hortobágyi ország
úton az a megrázó autókatasztrófa, amelynek 
Magyarország két előkelő francia vendége, 

Ferroud Pierre Octave párizsi zeneszerző 
és zenekritikus, valamint Dutilleul Julién 

építész esett áldozatául.
A százkilornéteres sebességgel robogó fran

cia túraautónak, amely hirtelen fékezés követ
keztében lelborult, magyar utasa is volt: dr. 
Lajtha László, a kitűnő zenetudós és zene
szerző, aki az első hírekkel szemben szintén 
meglehetősen súlyosan megsérült.

Agyrázkódást és bordarepedést szenvedett 
és még körülbelül két hétig kell teljes nyuga
lomban ágyban feküdnie, hogy a katasztrófa 
következményeit kiheverje.

A katasztrófa után a két halálos áldozat 
holttestét a debreceni bonctani intézetbe szál
lították, ott borult fiatal férje holttestére Fer- 
roudné, aki a katasztrófa napján dr. Lajtha 
Lászlóné társaságában autón sietett Debre
cenbe. Ferroudnú azután Laitháék kíséretében 
újra Budapestre érkezett, ahonnan telefonon 
lépett összeköttetésbe Párizzsal.

Tekintettel arra, hogy Ferroud állami ki
küldetésben járt Magyarországon, haza
szállítása a francia állam költségén 

történik.
Lajtháék váci-utcai lakásán a francia kö-

Eddig közel 300 magyar vidéki képviselet 
tett jelentést a szeptember 3-án megnyíló őszi 
Lakberendezési Vásár és Rádiókiállítás ren
dezőségének arról az érdeklődésről, amelyen 
a magyar vidék közönsége várja ennek a nagy
szabású látványosságnak megnyitását. Az elő
jelek szerint jóval több, mint tízezerre tehető 
azoknak a száma, akik igénybe akarják venni

értékes, érdekes leveleket foglaltak le, 
amelyek nagyrészén ez a jelzés olvas

ható: „Megsemmisítendő.”
A leveleket részben Virág, részben Takács 
írta. A rendőrség a nyomozás érdekében 
egyelőre nem adott ki közlést ezeknek a le
veleknek tartalmáról.

A vasárnapi nap folyamán a Tiszán
túlon újabb földalatti raktárakat ta
láltak, amelyekben nagymennyiségű 
útépítőanyagot raktározott fel a eég. 

Ezzel kapcsolatban máris megdőlt Virág 
Imrének az az állítása, hogy a kár nem 
több nrhányszáz pengőnél, mert. az állam
tól elvont összegek többcser pengőre rúg
nak,

A leleplezett útépítési panamával kap
csolatban a rendőrség tárgyalásba lépett. 
Győr város vezetőségével és most évekre 
visszamenőleg felül fogják vizsgálni, a. vá
rosi útépítések iratait.

\ hétfői nap folyamán egyéhként. ml- 
niszterkőzi bizottság érkezik Győrbe, 

az útépítési panama ügyében.
A városban úgy tudják, hogy az ügy fejle
ményei rendkívül gyorsan haladnak előre, 
órák kérdése, hogy további feltűnő őri- 
ciberétrickri mikor foganatosít a, rend

őrség.

vétség több tagjának bevonásával nagy meg
beszélést tartottak és ezen határozták el a 
holttestek elszállításának részleteit.

A franciák a holttestet kettős, leólmozott
fém- és külön fakoporsóban szállították el
Debrecenből és a halottakat szállító fekete 

furgon Pestre érkezett.
A fennálló rendelkezések értelmében a 

halottakat szállító kocsiknak addig, amíg ki
indulási pontjukról rendeltetési helyükre ér
keznek, nem szabad megállaniok. A budapesti 
francia követség kérésére azonban ezúttal el
állótok ettől a rendelkezéstől, hogy a követség 
tagjai rövid imát mondhassanak elhunyt honfi
társaik fölött

Az autó hétfőn indul tovább Budapestről
és szerdán este, vagy csütörtökön érkezik
Párizsba, ahol a Notrc Dame templomban 

ravatalozzák fel a koporsót
A párizsi Pére-Lachaise temetőben a hét végén 
fogják örök nyugalomra elhelyezni a magyar 
földön szerencsétlenül járt franciákat.

Az összetört autó Debrecen egyik garázsá
ban várja, hogy intézkedjenek sorsa felett. A 
kétségbeesett Ferroudné pedig már a hét fo
lyamán visszautazik Párisba, ahol fiával ta
lálkozik. Az ötéves kisfiú szüleinek magyar- 
országi kirándulása alatt Dél-Franciaország- 
ban nyaralt nagyanyjánál.

az őszi Vásár díjtalan belépőjegyül szolgáló és 
33%-os utazási kedvezményre jogosító vásár
igazolványait, hogy megtekintsék a vásárt és 
beszerezzék azt az ezernyi berendezési és ház
tartási tárgyat, amelyre a közelgő télre való 
tekintettel majd minden családban szükség van

Tekintettel a várható nagy idegenforgalomra, 
az Őszi Vásár rendezősége különleges kedves
kedéssel készül a vidéki és külföldi látogatók 
fogadására. A Vásár külön „kedvezmény-füze- 
tét” állított össze, amelyet minden, az őszi 
Vásár utazási igazolványával érkező látogató 
díjtalanul vehet át az Iparcsarnok főkapujá
nál, abban a fülkében, ahol igazolványát le
bélyegezteti.

A Vásár „kedvezmény-füzete” szelvényeket 
trtalmaz, amelyek részben díjtalan, réázben 
pedig a rendes árnál lényegesen olcsóbb jegyek 
ellenében lehetővé teszik Budapest látványossá
gainak, színházainak, mozijainak, kabaréinak 
látogatását, valrmnt jogot adnak arra, hogy a 
közönség kedvezményes áron vehesse igénybe 
Budapest híres gyógyfürdőit.

Az őszi Vásárnak úgy az utazási kedvez
ményei, mint a kedvezmény-füzet* augusztus 
28-ától szeptember 20-áig érvényesek.

T e jk ré m e s d o b o z ,  

C ip ő p a s z ta d o b o z , 

P a d ló v ia s z k -  é s  

fe s té k d o b o z
Fehér és fekete bádogból, valamint 
alumíniumból. Minden fazonban. Sima 
(blanck) és egy vagy több színűre 
litografált. Minden ilyen anyagból 
készült cikket gyártunk. Bérmunka. 
Újonnan berendezett modern üzemünk
ben a legkifogAstalanabb árut. gyors 
szállítási határidő mellett állítjuk elő.

Cégünk nincsen árközösségben

S E V R O L  B O D O G Á R U
DÁN I . és NAGY J.

VI., Petnchéx.'v -utca 27 31. T.: 2-927-19.

Aki kint van a vízből,-  
és akik

bennemaradüak
Csik Ferenc i van-e. aki r nevet népi 

ismeri?) szombaton a fedett uszoda 
bán ismét fél méterrel japán ellenfelei 
előtt ütötte meg az uszoda falát és a. 
sokezer főnyi közönség lelkes ünnep
lése közben Kómán Bálint kuliuszpii 
niszte.r lehajolt, majdnem letérdelt, a 
medence szélére és kezét lenyujtva a 
diadalmas úszóbajnoknak, kihúzta öt 
a vízből,

A magyar kultúra minisztere kezét 
nyújtotta egy víztől csepegő fiatal
embernek és partra segítette. Ma, ami
kor még mindnyájan olimpiai győzel
meink mámorában élünk, különösen 
rokonszenves ez a kultuszminiszteri 
mozdulat, amely azt bizonyítja, hogy 
kormányunk egyik vezető tag fában haj
lam van a demokráciára és a modern 
életbe való beilleszkedésre, mert annak 
ellenére, hogy ő maga történelemtudós 
és múzeumok légköréből került a mi
niszteri székbe, teljes mértékben érté
kelni tudja azt a jelentőséget, amelyet 
a sport, a bajnokság, a rekord egy kis 
ország mai életében betölt.

A rokonszenves úszóbajnok fontos
ságát persze néhol kissé eltúlozzák, 
mert hogy Csik Ferkónak szülővárosa 
szobrot emel, az legalább is olyan túl
zás, mintha márványba faragnák va
lamelyik győztes gólt rúgó futballista 
lábát. Ez azonban Kaposvár magán
ügye. A kultuszminiszter gesztusa 
azonban merengésre készteti az em
bert . . .

Vájjon számíthat-e arra valamelyik 
magyar fiatalember, aki nem sport-, 
hanem csak szellemi téren ér el va
lami kiváló eredményt, hogy hivata
los helyen kezet nyújtsanak érte, mi
kor lent van, hogy kihúzzák a vízből, 
amelyben fuldokolva küzd a győze
lemért: a k e n y é r é r  t?

A szellemi munkások, a tudósok, 
írók, művészek nevében reméljük, hogy 
a kultuszminiszter gesztusa nem kizá
rólag a gyorsúszás győztesének szólt, 
hanem a tehetséges magyar fiatal
embernek. És reméljük, hogy az olim
piai győztes C sík  kitüntetése csak 
szimbólum, amely után a legmagasabb 
körök mindenkit igyekszenek kihúzni 
a vízből, aki fiatal, magyar és tehet
séges.

L e t a r t ó z t a t t á k  
a  S t a v is z k y - ü g y  e g y ik  

fő s z e r e p lő jé t
Brüsszel, augusztus 23.

Schaerbeekben letartóztatták Pelissier 
Károly ismert pénzembert, aki annakide
jén nagy szerepet játszott Sztavisky üz
leteiben, Pelissiert csalárd bukása miatt 
már 1935 október 3-án letartóztatták Pa
risban. de akkor az igazságügyi palotából 
sikerült megszöknie. Az egykori pénzem
bernél letartóztatásakor két hamis útlevs* 
k t  találtak,

A  K ig y ó -tt ic á b a n  m egszűnt
fiókunk igen tisztelt vevőkörét Erzsébet-körul 27, 
Erzsébet-körut 50, Teréz-körut 60, Nagymező
utca, 14, Petőfi Sándor-utca 14-16. szám alatt

varjakülönleges őszi modellekkel
MARKOVITS nőikalap

Directrice :  KARSAI FERY

\ házkutatás alkalmával rendkívül

A szerencsétlen embert életveszélyes álla- I az emberek százai siettek ki a vasútállo- 
potban vitték a Szent Margit-kórházba. máshoz, hogy megtudják, mi történt. Vo- 

, . , losovics József 37 éves cukorkaárus fele-
A megdöbbentő tragédia híre villám- sége idegrohamot kapott, amikor értesült 

gyorsan terjedt el a községben, ahonnan | férje halálesetéről.

Párisba viszik a hortobágyi 
halátauió utasait

Nagy kedvezményeket kap 
az Őszi Vásár közönsége
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KtilSnSs fordulat 
a moszkvai hazaárulást

p e r b e n
A vádlottak kijelentették, kogy megérdemlik a halált

A Zinovjev-per szombati tárgyalásán 
«7en különös dolog történt. A vádlottak 
ugyanis kijelenteték, hogy

trljcwn jogosnak találják az ügyész 
balálbüntetési indítványát.

A vádlottak a vádbeszéd elhangzása után az 
utolsó szó jogán sorban felszólaltak. Mracs- 
kovszkij vádlott „védőbeszéde” tulajdon
keppen nem volt egyéb, mint Sztálin tet
teinek dicshimnusza. Mracsltovszkij kije
lentette. hogy teljesen jogosnak tartja, ha 
az államügyész indítványának eleget téve 
a bíróság halálra ítélj. Ezután Jevdokimov 
beszélt. Hasonló szellemben szólott, mint 
vádlott-társa és kijelentette, hogy a per 
tulajdonképpeni fővádlóit-társa Zir. ovién 
és Trockij.

Beszédét a kővetkezőképpen fejezte he:

— Valóban nem vagyunk mások ban
ditáknál, gyilkosoknál. Az ügyész jog

gal kért fejünkre halálbüntetést.
Dreiser vádlott ugyanúgy nyilatkozott, 

mint két vádlottársa. Ezután Reingold 
vádlott szólalt fel. aki ugyancsak helyes
nek és méltányosnak mondotta a halálbün
tetés kiszabását.

Bajkaev vádlott kijelentette, hogy 
szánja-bápja bűnét cs Sztálin dicséretével 
fejezte be beszédét.

A Szovjet Távirati Iroda, jelentése sze
rint Tomszkij, a központi végrehajtóbizott
ság póttagja, aki az ellenforradalmi ter
roristák mozgalmával kapcsolatosan sú
lyos vád alatt állott, bolsevói villájában 
öngyilkos lett.

H é t  n ő  é s  egy férfi
indult a halóiba  

vasárnap hajnalban
Ijesztő méreteket ölt ismét Budapesten az 

öngyilkosságok száma.
Vasárnapra virradó éjszaka nyolcán 

akartak a halálba menekülni.
Zsilét, méreg és gáz szerepelt az öngyil

kossági eszközök sorában.
Rostovics Viktor irodaaltiszt 22 éves fele

sége a Peterdy-utca 29. számú házban levő
lakásán

felvágta ereit.

Újdonság! Nézze meg:1

f f

f f KINGED
egybeszabott férf i

ING-üníS
Igen kényelmes, ió vi selet

Készül: Puplinbói, bé
lelt mellel, rávarrott,í§jf|| 
vagy 2 külön gallérral §|Jj m
ara p

RÁKÓCZI UT 7 8 -7 4

Gúla Rózsi háztartási alkalmazott az At- 
tila-utca 8. számú házban, szolgálati he
lyén

a gázcsapot nyitotta ki.
Rosenberg Aranka 56 éves háztartásbeli 

a. Magdolna-utca 25. számú házban
sznbllmá toldatot Ivott

Búza Margit 22 éves gyári munkásnő a 
Sörgyár-utca 42. számú házban levő laká
sán ismeretlen

mérget vett be.
Beyer Ferenc 28 éves kifutó, aki a Gömb- 

utca 40. számú házban bérel lakást.

heresóval követett e.l öngyilkosságot.
Kaszás Júlia 27 éves varrónő a Vásár

helyi-utca 4. számú házban
megraérgezte magát-

Beke Hona Visegrádi-utca 102. számú 
házban levő lakásán, betegsége miatti elke
seredésében

mérget ivott.
fekete Antal gyárimunkás felesége Bu

dafokon, a Knoli Jenő-utca 2. számú ház
ban ismeretlen

mérget vett be-
A nyolc öngyilkost súlyos áTla.pothan. vit

ték a mentők a. Rókus-kórházba.

Ml Ú J S Á G  A N A G Y V I L Á G B A N ?

1. Mussolini a lecsapolt mocsarak helyén épült Pontinia egyik gazdaságában a cséplőgépnél dolgozik. 2. Furcsa baleset egy londoni lóversenyen: ,.t
előtt állva marad, a lovas feldönti a gátat. 3. Japán csendélet: a riksatulajdonosok, akiknek mindennapi rizsét elvette az autótaxi, sakkozás .. ben

várnak utasra

„nvol hete őségben szenvedő országról: 1. Az ellenforradalmi csapatok vezérei, Franco és Mola tábornokok (a kép közepén 1 és 2-vel jelölte) 
1 íu^gosi fö h a d k á ilá * ®  találkoztak, a  tömeg viharos ünneplése közepette. 2. Valencia utcáin barrikádok m ögött vár ják az ellenséget a vörösök

a
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StBX.FüX
aBsiottmálés
Szetd Istvmket&M
Szín: egyik balatoni fürdőhelyen találkozik 

Stnx és Fux.
FUX: Hát maga mit csinál itt Stux úr?
STUX: Ka csinálom itt a forgalmat?
FUX: Hogy-hogy?
STUX: Az idegenforgalmat. . .
FUX: Már kezdi? Kinél van itt?
STUX: Idegeneknél.
FUX: Fizető vendég?
STUX: Azt éppen nem lehet mondani. Ven

dég vagyok, de nem fizetek. . .
FUX: Ezt látja, elhiszem magának! Mit csi

nál egész nap? Sokat fürdik a Balatonban?
STUX: Dehogyis fürdők. Azt elintéztem ott

hon a fürdőszobában, mielőtt elutaztam. . .
FUX (mérges): Hallja, ne csináljon ilyen 

rossz vicceket! Mégis, mit csinál ? Esténként 
táncol?

STUX: Dehogy. Nem szeretem a táncot
FUX: Miért?
STUX: Mert az egész nem más, mint nők 

ölelgetése zeneszóra.
FUX: Es mit nem szeret ebben?
STUX: A zenét. . .
FUX: Mondja, már megint ugrat? Hát mi

ért jött egyáltalán ide a Balatonhoz?
STUX: Mert otthon nincs hely részemre. . .
FUX: Hogy lehet az?
STUX: Elfoglaltak a lakásunkon minden 

talpalatnyi helyet a vendégek, akik Pestre ér
keztek Szent István hetére . . .

FUX: Es ezért kellett magának eljönni?
STUX: Nem kellett, de akartam, mert nem 

szerettem volna találkozni az egyik vendé
günkkel.

FUX: Miért? Ki az?
STUX: Találja ki.
FUX: Magától kitelik, hogy most azt 

mondja: a végrehajtó.
STUX: Annál is rosszabb. Az anyósom . . .
FUX (dühös): Ne untasson már megint a 

családi ügyeivel! Tudja maga. milyen komoly 
dolog a Szent István heti idegenforgalom?

STUX: En ne tudnám? Nem is komoly ez 
már, hanem tragikus...

FUX: Már miért volna ez tragikus?
STUX: Na hallja, ha a nyakamra hoznak 

olyan idegent, mint az anyósom . . .
FUX: De hiszen az anyósa nem is idegen!
STUX: Még hozzá egy vad idegen . . .
FUX: Elég volt az anyósából!
STUX: Nekem is elég volt már belőle . . .
FUX: Mondja inkább, van sok kagylója?
STUX: Van kettő otthon az üzletben . . .
FUX: Mit csinál vele az üzletben?
STUX: Ott van a telefonom, a két kagyló

val együtt. . .
FUX (dühöng): De én arról beszélek, hogy 

a Balatonban talált-e már szép kagylókat?
STUX: Ki veszítette el a telefónkagylóit a 

Balatonban ?
FUX: Hallja, ne legyen olyan értelmetlen! 

Nem látott még balatoni kagylót?
STUX: En itt sohasem telefonálok . . .
FUX: Slussz! Ebből elég volt! Mit szól 

hozzá, mennyien nyaraltak az idén itthon?
STUX: Ez magának nyaralás ? Pesten 

lótni-futni ebben a nagy melegben?
FUX: De nem Pesten, hanem például itt a 

Balatonnál.
STUX: Akkor már nem vagyok itthon, ha 

a Balatonnál nyaralok . . .
FUX: Magával komolyan mondom, már 

nem lehet szóbaállni! Látta a reménytüzeket ?
STUX: Pár esztendővel ezelőtt láttam 

egyet. . .
FUX: Hogy-hogy?
STUX: Kigyulladt a sógorom üzlete és ó 

reménykedett, hogy a biztosítótársaság kifi
zeti a kárát. . .

FUX (vörös a méregtől): De én a balatoni 
reménytüzekröl beszélek, amelyek Szent Ist
ván napján gyulladtak ki!

STUX: Hogyan gyulladhatott ki a viz?
FUX: Elég volt ebből a témából, mert még 

megörülök! Nem hallotta, szép volt Pesten a 
Szent István-napi tűzijáték?

STUX: Az is csak reménytüz volt. . .
FUX: Hogyan értsem ezt?
STUX: Remélték csalt, hogy sikerülni fog...
FUX: Borzasztó, hogy maga mindenből vic

cet csinál! Vihart látott már a Balatonon?
STUX: Azt eleget látok otthon . . .
FUX: Hát ez már megint milyen vicc?
STUX: Ez vicc’’  Ez nagyon is komoly. 

Tudia, hogy milyen viharokat rendez sokszor 
a feleségem? A Balaton ahhoz kismiska...

FUX (kétségbeesve): Megával igazán köz
veszélyes dolog szóbaállni! Moréié, olvasta az 
újságban azt a borzasztó 'űrt, hogy Newvork- 
ban az autók minden órában elgázolnak egy 
embert.

STUX: Képzelem, hogy nézhet már ki sze
gény . . .

László Ferenc

G a r c i a  f u t á r j a  b e f u t o t t !

A Szent István ünnepi hétben nagy lendü
lettel indult meg a moziszezón. A héten négy 
filmpremir zajlott le.

Décsi—Oranla. ,Szenvedély”  címen a Para- 
mount filmstúdióban készült izig-vérig ameri
kai filmjátékot mutatott be. Külön érdekesség
gel bír, hogy a film elejétől végig színes, azaz 
a természet eredeti színeiben mutatja be a fes
tői tájakat. A film cselekménye a vadnyugat 
egyik csodaszép fekvésű vadonjában játszódik 
le. ahol primitív, kulturátlan emberek élnek. 
Két fő szenvedély mozgatja az életüket, a sze
relem és a gyűlölet. Hathaway tökéletes em
berismerettel, lélektani alapon rendezte meg 
ezt az egyszerű emberek drámáját. Három re
mek amerikai színész pompás színészi játékot 
produkál. Sidney Sylvia, Fonda Henry és Fred 
Mc. Murray. Kívülük epizódszerepben pompás 
kabinetalakítást nyújtott a nótás szolgalegcny 
és a kis pöttöjn szőke négyéves kisgyerek. Az 
eredeti amerikai színes filmregény a két be
mutató filmszínházban sikert aratott.

Az Urániában ,fiavoy Hotel 21"-' címmel 
Ufa-film került a fényszinpadra. Az izgalmas 
szerelmi dráma elejétől végig, a sötét harmad
rendű moszkvai szállodában: a Savoy Hotel
ben játszódik le, amelynek czobaplncére Hrns 
Albers. A kitűnő német színész remekül raj
zolja meg a könnyelmű szoba.pincér alakját, 
aki alapjában véve egy becsületes, jószívű 
igaz ember. Hans Alberst ebben a (szerepben 
végre nem hangosé na vú eríkrmbert játszott, 
mint előző szerepeiben és ezért, volt jó. A há
rom körötte repkedő szerelmes nők szerepében 
jók voltak Homey Briyette, Dorsch Kötetve 
és a bécsi aranyos naiva: Hubert Guszti. Na
gyon tehetséges. Ucicky Gusztáv nagyvona
lúan. mozgalmasan, színesen rendezte a filmet, 
amelyben a feszült helyzet szinte minden jele
netben változik. A premier közönsége tetszés
sel fogadta Hans Albers új filmjét.

Palace. .JSárkány birodalma"  címmel került
a mozivászonra ez a kínai tárgyú kalandor- 
filmregény. A darab cselekménye a forrongó 
Kínában játszódik, amelynek misztikuma még 
ma is rejtély a világ előtt. Mindig érdekes és 
izgalmas, olyan filmtéma, amely Kína titok
zatos világában pereg le. A cselekmény köz
pontjában amerikaiak állnak, akik a civilizá
ció és kultúra pionírjai. Elet-halálharcot vív
nak kínai bandákkal és a természet végzetes 
elemeivel. A darab rendezője kibasznál min
den drámai helyzetet és fordulatot, hogy az 
izgalom a nézőtéren egy percre sem üljön eL 
A főszerepekben nagyon jók: Pat O’Brien, J. 
Muirir és Josephine Butchinson. A kalandor
filmek kedvelőinek izgalmas élvezetet nyúj
tott ez a Wamer-filmstudióban készült ame
rikai darab.

Rádiós—Omnia—Átrium. Felejthetetlen él
ményként. él még a moziközönségnek emléke
zetében Wallace Beery a 20th Century Fox 
filmsztárjának alakítása, a. ,.Viva Villában'’. 
Hasonló szerepet játszik most „Garda fu
tárja" ctmfj új filmjében. Remek film! Elejé
től végig lehet Izgulni, lelkesedni és sokat ne. 
vetni. Wallace. Beery egyike, a legpompásabb 
amerikai típusú karakterszínészeknek. Part
nerei közül nagyon jó volt a rokonszenves 
John Bölcs, akinek szintén nagyon hálás sze
rep jutott a darabban. A temperamentumos 
kubai leány szerepében Barbara Stanmyck 
megjelenésiben és Játékában teljesen elüt az 
„édes” amerikai szülésznőktől. Túlfűtött tem
peramentumával nemcsak a. partu-reit, hanem 
a, közönséget is meghódította. Az érdekes film 
Amerika legolvasottabb magazin-regényéből 
készült. A premier közönsége mind a bárom 
filmszínházban tapsolt az utolsó jeleneteknél. 
Ez a siker biztos jele.

(V.)
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O T T H O N I  M U N K A
w-ron:. i-e e rkély befektetéssel bari 
1?0.— P kereseti lehetőség bárkinek. A1 
landó íoglalkeztataa garantálva. Anyagot 
szállítjuk, készárut átvesszük Kérjen 
prospektust. .Pboenlx Körkötőiizeiu Kft. 
VÜL, KIsfaludy-kBz S—6. (VáUszbályeg.)

HALLOTTA,
MI A TETSZÉS LEGÚJABB JELE 
A SZÍNHAZAKBAN?

— Nem éljen és nem taps, hanem huj-huj- 
hajrá. Az olimpiászon diadalmaskodó fiúkat 
és lányokat sorban hívják meg a szL'.házak. 
A Magyar Színház és Budai Színkör előadá
sait már végignézték, hétfőn a Csavargó- 
lánynál lesznek jelen az Erzsébetidrosi Szín
házban. Ahol megjelennek, ott nem a szülészek 
kapják a legtöbb tapsot, hanem az olimpiai 
győztesek. A színházak után egy-két na
gyobb mozi is meg fogja őket hívni. Ennyi
vel Jobb do'guk van a maiiknak a régi olim
piai győzteseknél: az antik olimpiászok kösd 
a küzdelmek után nem mehettek moziba.

HOGY SIKERÜLTEK 
AZ EDDIGI SZINHAZNYITASOK ?

— Szokás szerint a Terézkö. úti Szín rád 
kezdte meg a szezónt, amelynek műsorán új 
színésznő nevét is találjuk: Rácz Vali tölti 
be most a Terízkörü'.i Színpadon azt a sze
repet, amelyet valamikor Medgyasszay Vilma 
vitt diadalra. A sanzonénekesnö, aki kávé
házi pódiumokon kezdte, tetszett a közönség
nek. A Terézkörúti Színpad különben, amely 
hosszú idő óta egyedül képviseli a valamikor 
olyan virágzó magyar kaborémüfajt, az idén 
erős vetélytársat fog kapni a .Hódiam”  szín
padán. amelyet a Terézkörúti Színpadnak 
éveken át volt oszlopa. Békeffi László alar.i- 
tott és amely hangsúlyozottan „Írók” szín
padának készül mintegy ezzel is jelezve az 
eddig megszokottnál magasabb színvonalát.

— A másik színház a Komédia, amely az 
új évad első halasztását produkálta. Pén
tekre tervezett megnyitását szombatra tolta 
el. Malacba.ida cimü borsos francia operett
jén sokat nevetett a publikum.

HOL FOG JÁTSZANI VASZARY PIRI?
— Vaszary Piri távozását a Nemzeti Szín

ház súlyosan meg fogfa érezni, éppúgy, ahogy 
Sugár Károly elárvult szerepeire sem talál 
teljes mértékben pótlást. A nagytehetségü fia
tal művésznő a Terézkörúti Színpadim éppúgy, 
mint tavaly, az idén is föllép, komoly színházi 
szereplése azonban a Magyar Színházban veszi 
kezdetéi, ahol bátyjának, Vaszary Jánosnak 
új darabjában játszik. Ami Sugár Károly sze
repeit illeti, azokkal máris baj történt, mert a 
bécsi nemzetközi színházi kiállításra igyekvő 
Nemzeti Színház, amely a Roninok kincse 
című nagysikerű színdarabját adja elő Bécs- 
ben, nélkülözni kénytelen az egyik főszerepet, 
a Kirát alakító Sugár Károlyt és helyettesét 
még nem találta meg. Reméljük, az eddigi

kombinációkkal szemben olyan művésszel ját
szatja, aki méltóképpen illeszkedik bele a 
pompás együttesbe.

— MIT HALLOTT MENJOU 
BUDAPESTI TARTÓZKODÁSÁRÓL?

— A valahsi nagy francia filmszínész egyike 
azoknak a ritka idegeneknek, akik előtt meg
bukott a magyar főváros. Huszonnégy óra 
akiit elutazott innen. Azok szerint, akik a 
szépbajuszjú Adolphe felfokozott érzékenysé
gét Ismerik, a távozásnak az volt az oka, hogy 
Mcnjout Budapest nem ünnepelte, sót alig 
vette észre. Budapest ezúton Is elnézést kér 
a művésztől, de r.z utóbbi Időben úgy elké
nyeztetik a különböző világnagyságok, hogy 
nincs ideje mindegyikkel külön-kü'.ön részlete
sen -Vcozn!. . .

MI VOLT AZ ELMÚLT HÉT 
LEGJOBB PLETYKÁJA?

A  Lét pletykájának hőse a legnagyobb 
magyar rendező, aki egy hetilapban rádió- 
kritikát szokott Imi, de megvan a rossz tu
lajdonsága, hogy nem mindig hallgatja tel
jesen végig az előadásokat, hanem néha 
csak a közepére kapcso ódik be egy-két 
percre és annak alapján írja meg rendszerint 
erősen rádióellenes bírálatait. Ez történt 
nemrégiben is, amikor egy fiatal Írót rágott 
le előadásáért egy teljes hasábon át. Csak a 
kCtika megjelenése után derült ki az a ké
nyelmetlen dolog, hogy az előadást nem G 
műsorban jelzett fiatal i á, hanem egyik te
kintélyes fóisjAn tarto'ta meg . . .

. «  -4> •

P a u l a  W e s s e l y ,  
a  le g n é p s z e r ű b b  o s z t r á k  

h lm s z ín é s z n ő  M á r i a b e s n y ö n
Vasárnap reggel hatalmas sárga-fenete 

túrautó állt meg Máriabesnyön, a templom
téren, amelyből Paula We-sscly Becs híres 
drámai színésznője, férjével, a magyar szár
mazású Hörbiger Attilával szállt ki.

A népszerű szinészpár kocsiját több autó 
követte, amelyekből Bolváry Géza világhírű 
birü magyar rendező, Somlay Artúr és Raj- 
nay Gébor szálltak ld. Velük jött Kiben Ist
ván az ismert magyar filmoperatör is, a han
gos filmfelvevőgéppel. A. templom előtt, a 
mező különítményt, több mint száz vasa:, api 
ünneplőbe öltözött leány, asszony és legény
várta. .

Az JLratás”, magyar témájú, osztrák film 
külső jeleneteit forgatják Máriaoesnyön. Pau.a. 
Wessely, rózsaszínű seíyemrűaában, magya
ros prüszlikkal és fejdíssszri lép a templom 
előtti kereszt elé Letérdel. Ajtatos, könnyes 
imádságba mélyed.

A világhírű művésznő pillanatok alatt any- 
nylra beleéli magát a szenvedő, szerelmes 
magyar ieány szerepében, hogy Bolváry, a 
film rendezője azonnal megkezdi a felvételt. 
A jelenet forgatása alatt halálos csönd...

Attila Hörbiger, fényes tiszti uniformisba 
vesz részt a könnenet jelenetben... A falu 
népe boldog éneke hangzik.

Paula Wessely, a rövid felvételi szünetek
ben a következőket mondja trilk, behízelgő 
hangján:

— Nem először vagyok Magyarországon es 
még nagyon sokszor jövök ide.

Megemlékezik arról, hogy Molnár Ferenc 
az ö írói ideálja.

Molnár Liliom című dombjának Jukka sze
repében arattam az első nagy sikert, utána 
az Olympia következett, őszintén szólva so
kat kösaönketek Molnárnak, mint írónak és 
rendezőnek is.

Majd a jeelnetröl odajött férjéhez, Attila 
Hirbigerhez simul és boldog mosollyal foly
tatja:

— Egy kicsit rokonságba is vagyok a ma
gyarokkal. A férjem magyar származású és 
büszkén ragaszkodj!: a magyarságához. Szere
tek magyar írók darabjaiban sz.npadon és 
fUmen játszani. Ezt a szerepemet i suzárt sze
retem nagyon, mcit magyar lányt játszom 
benne.

Megkérdezzük, hány magyar szót tud, büsz
kén mondja férje biztatására:

— Igen, nem, köszönöm szépen.
Nevetve hozzáteszi, egy mondatot is tudok.:
— Szép vagy Magyarország... nagyon 

szop...
A művésznőt újra a felvevőgép elé szólít

ják és kezdődik Paula WesscLy filmjének 
drámai nagyjelcnete, amelynek két magyar 
főszereplője la van. Soml'oy Artúr és Rajnay 
Gábor. Paula Wessely németnyelvű filmje az 
.Aratás", mégis magyar film lesz, mert 
magyar téma, Magy-rorsnigon játszódik le, 
magyar színészek játszanék benne és a darab 
sztárja 13 magyarnak vallja magit.

OLVASSA TESTVÉRLAPUNKAT, 
A K IS  Ú J S Á G O T !

Emballage szakmában jártas, főleg ve
gyészeti gyárak látogatására, eleinte eset
leg mellékeikként, kerestetik. Legrészlete
sebb ajánlat „Komoly”  Jeligére a kiadó
hivatalba.

Az ismeretlen leány — 
Hollywoodban

Molnár Ferencnek hatodik darabját készül 
Hollywood megfilmesíteni. Az Olimpia, Li
liom, A Föl-utcai fiúk, és a Jó tündér ame
rikai filmsikere után nemcsak a Zenéli Ari- 
gyalbé.l, hanem az Ismeretié i lány című 
Molnár drámából is filmváltozat készül.

Az ismeretlen (ány címszerepét, amelyet a 
budapesti és bécsi színpadon Darvas LUi ját
szott, vaJösztnü’cg Norma Sc.er.rcr fogja 
alakftan: a filmen.

Befogó lakatos, aki litografált bádogéin 
szakmában nagy jártassággal bír állandó állás
ra kerestetik. Rész etes ajáalaiot bizonyítvány 
másolatokkal „Szakember 1936" jeligére kiadóba

Az Olimpikonok ünneplése Budán. A budai 
közönség meleg ünneplésben részesítette a 
magyar olimpikonokat és az olimpiai bajno
kokat a Simplon-filmpalotáhan tiszteletükre 
rendezett diszeladáaon. Az előadást meghitt 
ünnepség vezette be. Először Ruttkay Évi 
szavalt el egy hazafias verset, majd vitéz 
Marosekényi Imre országgyűlési képviselő 
beszédben ünnepelte a megjelent világbajno
kokat, köszönetét fejezte ki a magyar sajtó
nak és a magyar rádiónak, azután a ngykö- 
zönség hálájának leiéül babérkoszorút adott 
át Pluhár Istvánnak. A* előadáson megjelent 
ifj Horthy Miklós, a Magyar Uazószövetség

A „C y ra n cr f i ' m i é n .
N .jorkból jelentik: Korda Sándor lon

doni filmstúdiójának az volt az egyik mű
vészi programpontja, hogy „Cyrsno de 
Bergcrac"-verscs drámából fi met ke::rí . A 
címszerepre Charles Lav.gthont le is szerződ
tették. A fllmkönyvct Bíró Lajos írta voira. 
mégpedig végig versben, úgy hpgy Ros'.ani 
eredeti szövegének egyrí zét is felhasznál
ták volna. A film forgatókon ivének a meg
írására több elsőrangú filmírót is szerződ
tettek, sőt több min 15.000 fontot köVött 
már a London-filmvállalat az előkészüle
tekre.

Később úgy döntött a filmvá lalat igazgató
sága, hogy a Cyrauo felvételeit eiha asztjak 
és Charles Lauyhtonnal Remb riadt monu
mentális életrajzfilmjét kész! ik el.

Az amerikai 20th Century Fox egyik 
művészi producere jelentkezett a Loid.r.- 
filmváüalatnál és a Cyrano de Bergerac film
jogát megszerezte vállalatának. A 20th 
Century Fox e határozta, hogy ezt a regé
nyes filmjátékot nem Hollywoodban, hanem 
az egyik londoni filmstúdióban ké 1 el, 
még pedig ebben a 3zczőrban.

Lillán Harvey Budapesten. Libán Harvey, 
aki Cannesban töltötte szabadságát és utána 
a velencei nemzetközi fílmkiáliításon vett 
részt, elhatározta, hogy pér napot Budapesten 
fog tölteni. Az UFA világhírű primadonnája 
hétfőn negyed kettőkor érkezik Mátyásföldre 
a velencei repülőgéppel, ahol majd ünnepé
lyesen fogadják.

A Gyöngyösbokréta a világhír útján. A 
Hamburgban szerepelt Gyöngyösbokrétát ez 
UFA meghívta neubabeisbergi műtermébe, 
ahol a legújabb színes eljárás szerint készülő 
filmjébe felvette a magyar népies táncokat 
énekeket is. „A népek tánca" c. film legszebb 
és legékesebb része a Gyöngyösbokréta pazar 
produkciója lett.

örvendetes Jelenség, hogy a mai nehéz 
időkben is igen sokan vesznek osztálysors- 
legyet a folyó hó 25-én kezdődő föhuzásokra. 
Mindenki szeretne gazdag lenni, amire né
hány nap alatt óriási esélye van azoknak, 
klkek sorsjegyük van, mert most ezen egy 
hónapig tartó főhuzásokon sorsolják ki a 
<00.000 P. 300.000 P. 100.000 P 60.000, P.
50.000 P, 35.000 P főnyereményeket, azon
kívül 20 drb á 20.000 P, 20 drb á 10.000 P 
stb. nyereményeket. Indokolt és érthető te
hát, hogy tokán vesznek sorsjegyet a főáru* 
Mtóknil,
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Y A E  H É T F Ő

M&oOa. Rianás,  M  §oc  
K ö n n y e n

Szent Xstván-dl]Nagyon érdekes volt a 
„Un! versenynap la. Igazi na m -
nem szerepelt a vasáman UByan
bán több rendkívül
Mindjárt a napot megnyitó IstvántelM-dljban 
Indult végre az Idén még nem futott Rhoda, 
amelyet tavasszal accldenc ért és ezért nem 
hozták eddig pályára. Derűs látszott lueSfS 
lé n ^  így is jöttek be, míg a sSntén jóosciyii

Nordland csak negyedik volt. A Kis Újság 
helyre sem jelölte.

A három elaö lovat tippeltük. Bohó nem In
dult sem ebben, sem az Elnöki-díjban.

A második futamban pedig Rianás és Cur- 
ragh kerültek össze. Melyik fog nyerni, oko
zott gondot a közönségnek. Rianás javuld for
mát mutatott, Curraghot legutdbb Bécsben 
Zula megverte a Baltazzi-emlékversenyben. 
Azonban azt mesélték, Rianás nem dolgozik 
eleget, mert a Kozmára készül. Ezért nagyon 
erősen fogadták Curraghot és végül a rtng- 
ben

8:10 Rianás, pari Cnrragb, hallatlan visz- 
szaélés.

Rianás rögtön hosszakkal vezet és végül 
feltartva nyer, Curragh helyezetten. A buk- 
mékerl-Ugy kijátszása, ha 7 lónál az egyik 
,reá” , a másik „pari” . Az irodában helyre 

4 reá és ezért az esetleges nevetséges kis 
nyereségért

vesztek el az Irodákban az összes Cur
ragh-hely halmozások, ezenkívül persze a 

téthalmozások Is.
A halmozásokat különben már az elad futam
ban Nordland helyezetlen futása is megtize
delte. A Dréher-lovat még helyre sem tippel
tük. mert az istálld formán kivül van. Derűst 
Indulónak sem jelezték, ezért ezt nem igen 
fogadták délelőtt, így is károsodott a közön
ség. Gondoskodni kellene

megbízható és helyes starterllstákrAL 
A kétévesek augusztusi nagy handicapját 

Cavaliero nyerte könnyen Bokréta és Corsica 
ellen. A favorit Ereszd el rosszul startolt 
. egyes” helyéről. Tlgolln csak a távig volt elől. 
Ebben a futamban

minden 16 oddsza meghosszabbodott, bizo
nyítva a hlhettelen rossz kezdő kurzu

sokat.
Még Jobban boszantotta a közönséget, hogy 

a 2 é3 3:1 adott Cavaliero, a gépnél 70-et fize

tett. Ez az 114:1 kezdett, de 2-re felment.
Ereszd el esetlegese 57 lett volna, 

da az összes induld többet fizetett volna a 
gépnél az oddszánál.

Meddig lehet még ezt a súlyos vlssza- 
élést folytatni?

A leghosszabb slkverseny, a 3200 méteres 
®3??ki díj volt a nap legjobban dotált száma, 
6000 pengő. Ez kissé kevés főszámnak és a 
Lovaregylet jól tenné, ha minden vasárnap 
vagy ünnepnap legalább egy 10 ezer pengős 
dijat Írna ki főszámul.

ti gyes feltételekkel több jó hároméves Is 
Indulna és Így mindjárt érdekesebb ver

seny lehetne az Elnöki-díj.
Cyrano, Bitang eddig oly rossz formákat mu
tattak, hogy alig lehetett nyerésükre számí
tani. Tökkirályt pedig alaposan túlbecsülték, 
ötödik volt az Újpesti díjban Vuikán, Derűs, 
Bohd és Mayerling mögött. Az első meglepe
tés, hogy Vulkán nem indult. Öjabban 

sok hamis starterlista van.
Biztos Indulónak jelzett lovak nem futnak, 
nem startolóknak mondották, pedig indulnak. 
Az eldre „ráültetett’ zsokék helyett szintén 
mások kerülnek a startol ókra.

Az első meglepetés — mint mondták —, 
hogy Vulkán nem indult, a második meglepe
tés, hogy Domino „reával” startolt, a harma
dig meglepetés, nem jelezték, hogy ez a ver
seny a „második célnál” végződik. Az ered
mény nagyon reális volt, mert a

„reás” Dominó nem nyerhetett, lévén a 
formánklvüli Pejacsevich-istállóban, 

Vulkán nem Indult, Így Ad hoe holtbiztos volt. 
Az ötödik futamban 16 ló futott. A bukméke
rek egy lovat 2%. hármat 3 és hat lovat 4:1 
kezdtek kínálni, tehát

16 lónál 10 16 leghosszabban 4:1 állt. Ha 
a Lovaregylet ezt Is eltűri, úgy a buk

mékereknek Igazuk van.
Signore győzött Napfelkelte és Amomette 
ellen.

Itt említjük meg, sokan még most sem hi
szik el, hogy Agrippa gyenge klasszisú ló és 
nem fog nagy dijat nyerni. Igaz, hogy negye
dik volt a Szent István-dljban, de ez még Is
tállóját Is meglepte, mert nem Is öt, nanem 
Lincolnt Indította az eredeti színekben. Pedig 
Lincolnnak semmi esélye sem volt, csoda, hogy 
hatodik lehetett. Igaz, hogy utána nem jött

semmi. A szintén túlbecsült Ultimo, a nagy 
súlyú Satura, amely tavaly kis súllyal sem 
nyert, a formán alól szerepelt Carthago, kü
lönben Is az Istállója nyerte Alaskával a nagy 
díjat és az össze-vissza futkosó Ralsonneur, 
amellyel már mindent megpróbáltak, sikerte
lenül és végül Rang. Ezt is alaposan túlbe
csülték. Még ha sokkal jobb lenne, még akkor 
sem nyerhetett volna 61% kilóval, mert a 
nemet is tekintetve véve ez 63 kilóval és 
ilyen súllyal eddig — 47 év alatt — csak Va
dító győzött. Ez még % kilóval többet vitt, 
63% volt a súlya.

Nem csak a fuíarn után, hanem futam 
előtt is okosnak kell lenni és nyugodtan 
mérlegelni a formákat, azok után ítélni.

Akármilyen nehéznek Is látszott a Szent Ist- 
ván-díj, Alaskának jól kellett futnia, mert elő
zőleg a Kerepesl-dijhan nagyon jó formát mu
tatott. Nem az a fontos, hogy a papirszámítók 
hány dekát számítanak ki egy-egy ló előnyére 
vagy hátrányára, hanem az, milyen formát 
mutat a ló. Az sem fontos, ha centimétererrel 
mérik a lovak tudását, mert ez sem számit 
Eléggé bizonyítják Duce, Napóleon, Raison- 
neur. Amanda, In petto, Tramp, Szepea, Opál 
és még sok ló. Az egyiknek ez a táv jó. a 
másiknak az és végül sorra kikapnak akár
melyik távra,. Futam után pedig mindegy, 
hogy mivel magyarázzák a vereséget, ebből 
már senkinek sincs haszna, mert legközelebb 
Ismét elölről kezdődik a tánc.

sh sVJaqyai* í-ovaregyiat
ang. 29 és 30-án d. u. 3-kor versenyt tart

Vasárnapi
bu d a p esti ló v ersen yek  
rész le tes  e r e d m é n y e i

(A zárójelben levő számok közül a két első 
a megafón, harmadik a startoddsz, negyedik 

az esetleges osztalék.)
I. Istvánte!kl-díJ. 8000 P. 1600 m. 1. Hg. 

Festetics Rhoda (végig 6:10, Esch), 2. Derűs 
(végig 2, 39, Schejbál), 3. Totem (6, 6, 10, 
95, Teltschik), 4. Nordland (végig 2%, 32, 
Gutái), ö. Timoleon (20, 20, 25, 2133, Kupái

i l f e i e i t e  H a r c o k
E. A. Dupont lélekbemarkoló filmje

l i f  H o l t  i f i  a r c o k
A Férfi és a Nő örök szerelmi csatája

i l l ő i ü l ® ! !  a r c o k
A Fórum művész-ciklusának első filmje.

S ü s ü i !  a r c o k
Az izzó szerelem és izzó gryűlölet drámája

E ü ü e j j i e i t  a r c o k
Herbert Marshal óriási alakítása

i i f ü o i i s i i  a r c o k
Újszerű . . . újszerű . . • újszerű . . .

m ü i ü i  a r c o k
Ezzel a filmmel indul a szezon:

Ma e s te  fé l 10 ó ra k o r
tíísze :ő a ti@ 3 1

Holnap presner
í Paramount-film) F á r a ó i

G.). F. m.: Hozomány TI. (20, 20, 25, 801, 
Rózsa) ötnegyed h., 2, 2, 2% h.

Tót.: 10:16, 12, 14.
Befutó: 10:87.
Hozomány H. és Totem járnak az élen, a 

távnál jön Rhoda és Derűs, de Rhoda fölénye 
átható, könnyen győz.

II. Kétévesek versenye. 3000 P. 1100 m. 1. 
Hg. Festetics Rianás (6:10, 7:10, 8:10, Esch),
2. Resista (12, 12, 14, 542, Weisbacb), 3.
3. Sáfely (3, 4, 4, 53, Csapiár), 4. Curragh 
(114, 114, pari, 21, Teltschik), 5. Borzas (4, 
10, 12, 301, Vrabel). F. m.: Farandole (6, 6, 
10, 354, Kupái), Pitypalaty (6, 12, 14, 760, 
Rózsa). 3, 2, fej. % h.

Tót.: 10:19, IS, 29, IS.
Befutó: 10:728.
Rianás végig vezetve feltartva nyer. 
in . Kétévesek augusztusi nagy hanúicapja. 

4000 P. 1100 m. 1. Capt. Snake Cavaliero (2,
2%, 3, Teltscliik), 2. Bokréta (végig 4, 56, 
Szentgyörgyi), 3. Corsica (3, 3, 4, 54, Csuta),
4. Ugoün (3, 2%, 2%, 39, Esch), 5. Hopeless 
(4, 6, 10, 112), Fvózsa). F. m.: Jonathan (5, 6, 
10, 241, Csapiár), Ereszd el (114, 1%, 2, 57,
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Schejbál), Ciráda (8, 8. 6. 89. Klünscha). 
% b.. a , a ,  2 h.

Tót.: 10:70, 22, 21, 19.
Befutó: 10:761.
Ereszd el és Ugolin járnak az élen, a táv

nál Teliseink kilövi Cavalierot és biztosan 
nyer.

IV. Elnöki-díj. 6000 P. 3200 m. 1. Horthy
J. Ad hoc (1 tí. 11 b, 2, Csapiár), 2. Dominó 
(6:10, 7:10, 7:10, 19, Gutal), 3. Cyrano (4, 6, 
10, 117, Schejbál), 4. Tökkirály (2%, 3, 3, 43, 
Csuta), 5. Bitang (5, 6, 10, 85, Vrábel). 5, 6, 3, 
1*4 h.

Tót.: 10:28, 13, 12.
Befutó: 10:46.
Tökkirály vezet a fordulóig, ott Dominó 

megy az élre, a távnál felnyomul Ad hoc és 
igen könnyen öt hosszal nyer.

V. Haiidícap. 1800 P. 100Ö m. 1. Györffy K. 
Signorina (4. 5, 4, Csömöri), 2. Napfelkelte 
(3, 3, 21j, 32, Horváth K. II.), 3. Amourette 
(4, 6, 10. 195. Esch II.), 4. Regulus (4, 5, 6, 
Pl. Fetting A.), 5. Alvajáró (3, 4, 5, 79, 
Szeltner). F. m.: Sok (10. 12, 16, 513, Pillár),
1 ógzet < 4, 4. 6, 78, Alt). Thank you (2H, 3,
4 61, Wolberti, Kékes II. (6, 12, 16, 681, 
Sojjwadienka), Dénes (4. 6. 8. 32, Kupái). Bak- 
t'-r (8. 20. 20. 351. Lökös). Ráró 1T. (3, 8, 10, 
312, Mányi), Bálozó (12, 10, 12, 148, Horváth 
1 \ Senora (4. 5, 6, 81. Bihari). Gellért (5, 6, 
8. 61, Kiimscha J.), Bánom is én (8. 14, 14, 
756, Kajári). %, nyakh.. nyakh, % h.

Tót.: 10:56, 19, 19, 64.
Befutó: 10:222.
Nagyon szoros finis. Signorina erős küzde

lem után fél hosszal nyer.
VT. Kétévesek eladó handicapja. 1500 P.

pon m. 1. Gr. Pejacsevich A. Bogár (lt i .  K i, 
1’ á. Kiimscha). 2. Baka (4. 6, 8. 146, Rózsa),
3 Hédié (végig 6. 359, Hatscher), 4. Lancia 
(5, 6, 8. 139, Teliseink). F. m.: Fóth (8, 12. 
12. 489, Tóth E.). Area Szelasszie (6. 10, 12. 
275. Horváth K. II.), Salome (3, 8, 10. 537, 
Csapiár). Fakir (3. 6. 6, 85. Esch), Hadd abba 
)2t2, 4, 3. 78, Keszthelyi, diszkv. első). Asz- 
szonyfaló (8. 16, 20, 378, S0Ó3). Padisah (8,
10, 14, 152, Szentgyörgyi), Mekkorka (4. 6, 5. 
6-1, Csömöri). Mese (4, 6. 6, 85, Csuta), Fruska
H. (6, 12. 12, 416), Weckermann). % h., öt- 
Degvedh., nyakh.

Tót.: 10:23, 14, 32, 35.
Befutó: 10:245.
Hadd abba nyert fejhos3zal, de óvás követ

keztében diszkvalifikálták és így Bogár lett
első.

Már feli:ózták az „all right”  golyót és 
így sokan eldobálták a tikettjeiket.

Nagyobb gondosságot kellene tanúsítani a 
közönség pénzével szemben, főként mikor a 
fa.vorit javára diszkvalifikálnak lovat.

VII. Handieap. 2300 P. 1800 m. 1. Hesp J. 
Fiola (4, 4, 5. Csuta), 2. Amadeo (végig 2%, 
53, Schejbál). 3. Nowhere Ká, 4, 4, 53, Gutái). 
F. m.: AJlegra (10, 12, 14, 569, Wolbert,
Lenka (6, 8, 6, 168, Teltschik), Csatártó (4,
3, 3, 39, Esch), Balzac (5, 6, 12, 154, Esch 
Gy.), Aderno (3, 4, 5, 66, Csapiár, Mumus (4,
5. 6, 59, Vrabel), .Moulin Rouge (5, 6, 6, 115), 
Weckermann).

Tót.: 10:97, 21, 19, 18.
Befutó: 10:734.
A távtói kezdve pillanatonként változik a

helyzet, nagy momentuma volt Csatáriénak, 
Adernónak, Nowherenak, végül erős küzde
lem után Fiola nyer Amadeo és Nowhere 
ellen.

A Kis Újság Szent Istvén-dij
pályázaténak eredménye
Végre elkészülhettünk és végignézhettük 

a sokezer beküldött lóversenypályázati szel
vényt. A befutót négyen találták el s a be
érkezés sorrendjében a díjakat a követke
zőknek adjuk ki:

I. díj 50 P Alt Ferenc, Kinizsi-utca 17.
11. „  20 P Faragó O., Rákos, öt-utca 30.
171. „  10 P Widlacsek Antal, Újpest,

Nyár-utca 37.
IV. „  5 P Lustái János, I., Envedi-u. 14.

A dijak hétfőtől kezdve a K is  Ú js á g  
szerkesztőségében, VI., Aradi-u. 8., vehe
tők át.

Már most megemlítjük, hogy az óriási 
érdeklődésre való tekintettel a Kis Újság 
hétfő esti számában újabb lóverseny-pályá
zat jelenik meg, amely biztosan még na
gyobb sikert arat.

Pudafok—Budai „11“ 7:2 (3:0)
A Budai kezdte a játékot, de az első táma

dásokat már a Budafok vezette. A 9. percben 
szép támadás és összjáték után Kovács I. ré
vén a Budafok szerezte meg az első gólt. (1:0).
A Budafok továbbra is állandóan támadott és 
térfelébe szorította a budai csapatot, amely 
csak szórványos támadásokkal veszélyeztetett. 
Ezekből két sarokrúgást értek el. de ered
ménytelenek maradtak. A 28-ik percben egy 
bMobás után Szcbehclyi II.-hoz került, a láb
át:.' aki mrn*:.r'rezte, a második góll ( 2 :0). Egy 
pere múlva Palotás átadásából újból Szeli*- 
holgi / /.  szerzett gólt 20 méterről. (3:0).

A második félidőben már az első percben 
szabadrúgást ítélt a bíró a Budaiak ellen a 
16-os vonalról. Szebehrlyi 7. ebből megsze
rezi e a negyedik gólt. A J5-ik percben Palo
tás egy kavarodásból lőtte a Budafok 5-ik 
góly:tm y.zry perc múlva SzebehcJyi II. hosszú 
lövész tn.bUt utat a budai hálóba. (6:0). P 
38 ik percben kezelés miatt a Budafok ellen 
megítélt 11-est Fökk a kapu fölé Jötte. Ezután 
a budaiak támadtak és a 22-ik percben Rökk 
gólt fejelt. (6:1). A 28-ik percben a Budai 
sarokrúgást ér el, ebből Vértes kapta a lab
dát és közelről a kapuba, lőtee. (6:2). A 40-ik 
percben Mészáros a 36-os vonalon belül sza
bálytalanul szerelték. A megítélt 11-est Mé
száros góllá értékesítette, ff:*)*

á t -

Az újpesti derbyre a következő összeállítás
ban állnak fel a csapatok:

Újpest: Hóri — Futó — Joós — Seres,
Szűcs, Szalay — Adóm, Vincze, Kállai, 

Zsengellér, Kocsis.
Pböbua: Csikós —- Weber, Fekete —
Gombkötő, Péter, Titkos U. — Béky, 

Szikár, Solti, Tural O., P* Szabó.
Majorsky bíró sípjelére Solti indítja útnak 

a labdát, de az első támadást a lila-fehérek 
vezetik. Adám keresztlabdája jó helyzetben 
taláJja Kocsist, akinek erős lövését Csikós ne
hezen védi. A Phöbus ellentámadással vála
szol. Péter—Szikár—Solti a labda útja, a. cen
ter magára húzza az újpesti védőket, majd 
pompában Béky elé gurítja a labdát, akinek 
lapos lövése Hóri zsákmánya lesz. A lila-fehér 
csatársor remek akcióból támad. Vinr.ze, majd 
Kocsis lövései adnak munkát az eddig kitü
nően védő Csikósnak. A 10. percben Túrái 17. 
az újpesti 16-os vonalon belül jó helyzetben 
kapja a labdát, de addig forgolódik vele, a.mig 
Joós elveszi tőle a labdát. A következő perc
ben az újpesti balszárny támadásánál Weber 
megsérül és elhagyja a pályát.

A Phöbus ettől kezdve, tíz emberrel játszik. 
Fekete lesz a jobb és Túrni II. a bal. hátvéd 
A Phöbus védekezik. Újpest támad. Kállai 
pompás helyzetben alaposan fölévágja a labdát.

A 20. percben a Phöbus véletlenül gólt ér 
el. Solti és Sziics küzd a labdáért, a center 
megszerzi a labdát a fedezettől, majd az P. 
Sza.béhoz kerül, tőle újra Soltihoz, akinek erőt
len lövése Joós lábai között ismét P. Szabó
hoz gurul.

A balszélső megcélozza a labdát, amely a 
bal kapufának vágódik, onnan a befutó 
Béky elé pattan, aki közelről megszerzi 

a Pböbus első gólját.
így l:0-ra vezet a Phöbus. Most Weber is 

beáll és ettől kezdve a Phöbus teljes csapattal 
folytatja tovább a játékot, A Phöbus veszé
lyesen rohamozza Hóri kapuját. Péter kitü
nően dolgozik és percenkint dobja támadásba 
csatársorát. Most Szikár kapja a labdát, aki 
Békyhez gurítja, a szélső pár lépés után Sol
tihoz adja, akitől Túrái n . elé pattan, de az 
összekötő jó helyzetből is fölé bombáz. A 32. 
percben meleg helyzet alakul ki Csikós kapuja 
előtt, de Újpest csatársora tehetetlen. Újpest

Orkánszerü szélben játszották le az erzsé
beti futballpályán a Ferencváros—E. Soroksár 
mérkőzést. A pálya talaját, amely tiszta ho
mok, teljesen felkavarta a szél, amely teljesen 
irreálissá tette a játékot. A közönség, amely 
mintegy háromezer főnyi volt, előzetesen 

élesen tüntetett a Ferencváros vezetősége 
ellen Sárosi hiánya miatt.

Tihaméry Kálmán sípjelére a következő 
összeállításban állt fel a két csapat:

Ferencváros: Kutast — Polgár, Pap — Há
mori, Móré, Pósa — Táncos, Kiss, Jászbe
rényi, Toldi, Karácsonyi.

Er. Soroksár: Kovács — Vadász, Laki — 
Major, Szenes, Varga — Fodor, Odry, Hor
váth, Bihámi, Vajda.

Helyválasztásnál a Soroksárnak kedvez a 
szerencse és így Jászberényi indítja el a lab
dát szél ellen. A hazai csapat mindjárt támad, 

állandó fölényben van
és csak a meglepő szilárdan működő zöld
fehér védelemnek tulajdonítható, hogy nem 
tudnak eredményesek lenni a pontatlanul lövő 
otthoni csatárok. Vajda a kapufát találja el 
és tizenöt perc is eltelik, amíg Kovács is lab
dát foghat. Fodor lő jó helyzetben kapu mellé.

A közönség ütemesen követeli Sárosit, 
mert Jászberényi igen gyengén szerepel. So
roksári támadások közben telik az idő, Toldi 
felesel a bíróval, Mórémk egy összefejclésnél 
elered az orra vére. Forgósáéi is van a pályán. 
Egy perccel a félidő vége előtt 

Jászberényi kihúzódik jobbszéíre, beadá
sát Kovács fogni akarja, de Vadász meg
zavarja. Toldi elé esik a labda, aki az üres 

kapuba emeli. 1:0.
Az öltözőbe vonulás közben a felizgatott 

Móré arculüti Odryt, a vezetők is sértegetik |

Már a mérkőzést megelőzően izgalmas jele
netek játszódtak le a Hungária-úti pálya öltö
zőjében. Sebes Gusztáv, a Hungária válogatott 
játékosa, közölte a csapat vezetőségével, hogy 
nem meri váUani a játékot, mert — mint az 
Elektromos Müvek alkalmazottja — attól

lassan beszorítja a Phöbust. Szűcs nagy sza
badrúgást kljJd, amely csak pár centiméterre 
jut Csikös kapuja fölé. Majd Adám. veszélyes 
lefutása hozza kisértésbe Csikóst. Az Újpest 
támadásai közben ért véget a félidő.

BOTRÁNY, KIÁLLÍTÁS
Szünet után Újpest a támadó fél, de lassan 

a Phöbus is támadást vezet. A 10. percet mu
latja az óramutató, amikor a Phöbus jobb- 
szárnyának támadása után Szikár Joós mellől 
elhúzza a labdát és a hatos vonalról a hálóba 
küldi.

Majorsky bíró nem ítéli meg a gólt.
A lila-fehérek pár percre eilátogatnak Csikós 
kapujához, de a csatársor tehetetjenkedik. A 
15. percben Béky nagy lövése kitűnő helyzet
ből alig száll Hóri kapuja fölé. Újpest ettől 
kezdve kapkod, mig a Phöbus halfsorának jó 
játéka után percenként veszélyeztet. A lila-fe
hérek hevesen ostromolják Csikós kapuját, 
Adám szép beadása, után Káüa.y erős fejelését 
Csikós csa.k Debezen védi, majd Gombkötő elé 
kerül a labda, aki saját kapuját találja el. Na
gyon veszélyes a helyzet.

A 25. percben hatalmas botrány kereke
dik a pályán.

Fekete kissé erélyesebben szereli le Adárrvot, 
mire az elterül a földön. Vince odaszalad és 
megüti Feketét, mire a többi Phöbus-játékosok 
összeszaladnak és nagy tömörülés támad. Tú
rái Il-t Vince arcba fejeli. A nagy tumultus
ban a. bíró csak nehezen tud rendet, terem
teni és

Vincéét, valamint. Túrái II-t kiállítja.
Ettől kezdve a csapatok tíz emberrel játsza
nak. A játék elfajul. Újpest a Phöbus 16-os 
vonala előtt Gombkötő szabálytalansága miatt 
szabadrúgáshoz jut Szálát lapos szabadrúgása 
Zsengellérhez kerül, aki lesállásra fut és így' 
a bíró nem ítéli meg a gólt Újpest hegyesen 
küzd a kiegyenlítésért, de ez nem sikerül csa
társorának.

A Phöbus kapuját még a szerencse is se- 
gíti.

Még egy Phöbus lefutás van soron, amely után 
szól a bíró sípja és a Phöbus drukkertdbora 
telkes ünneplése közben vonulnak le a játéko
sok a pályáról.

egymást de azután a fáradtság győz, a csa
patok a kijelölt helyekre vonulnak.

Szünet után még szél ellen is a Soroksár 
támad. Nagy derültséget kelt, hogy Papp 70 
méterről kapufát rúg. A 6. percben Toldi szök
teti Karácsonyit, aki lehetetlennek látszó 
szögből a túlsó sarokba talál. 2:0. Karácsonyt 
karját fájlalja, mert még az első félidőben 
Vadász belerúgott. Most újból a Soroksár tá
mad és a 3 4. percben Fodor beadását a belsők 
balra küldik Vajdához, aki megvárja, míg 
Kuteisi elvetödik, ezután kényelmesen küldi a 
hálóba, a kapufa mellett a labdát. 2:1.

A Soroksáriak most komért érnek el, úgy
látszik, mintha kiegyenlítenének. Jászberényi 
tör azonban Kovács kapuja felé. Veszélytelen 
a helyzet, de Vadász mégis fellöki.

Tizenegyes, amelyet Toldi hatalmas rú
gással értékesít.

A mérkőzés mindjobban eldurvul. Odry gán
csolásáért tizenegyest követel a közönség, 
majd a földön fekvő Kutasit rúgják meg a 
soroksári csatárok.

Polgár Is beleavatkozik a verekedésbe, 
amiért a bíró kiállítja.

Rendőrök tisztítják meg a civilektől a pálya 
belsejét. A Ferencváros tíz emberrel is támad. 
A 30. percben Tánczos fut le. Jászberényi les
állásba kerül. Tánczos nem adja le a labdát, 
hanem 18 méterről meglepetésszerűen lő. Ko
vács későn vetette magát, a labda a hálóba 
jut. J,:í.

Tánczos négy perc múlva újból kitünteti 
magát. Sarolmigását Kovács véletlenül be
üti a hálóba: 5:1. A Soroksár még próbálko
zik, de hiába. Általános hangzavar közepette 
ér véget a mérkőzés.

tart. kellemetlenségei lennének, ha vállalatá
nak csapata ellen játszana. Sebesnek állítólag 
az Elektromos-vezetők kijelentették volna, hogy 
súlyos következményt von maga után, ha elle
nük játszik. A Hungária vezetősége engedett 
a játékos kérésének és Kiss Gáborral a eeiv

terhalf posztján állt ki az Elektromos ellen. 
A szélsőbal! helyén, miután más tartalék nem 
állott rendelkezésre, Zimonyi játszott. Az 
Elektromos változatlan összeállításban indult 
a küzdelembe.

d ö n t e t l e n  f é l id ő

Hatalmas Hungária-biztatás mellett indítja 
el Cseh a labdát. Az Elektromos térfeléről 
azonban csakhamar átkerül a labda és (Szabó
nak máris dolga akad. A 4. percben Sast kor- 
oerre szerelik, amelyből az Elektromos-védők 
felszabadítanak. Dudás dribliznl kezd, ő 
bánja, mert komért ér el Pfandlcr. Ered 
mény télén.

A 8. percben Ticska ügyesen faképnél hagyj* 
balfját, megszökik és élllámsebesen száguld a 
kapu felé.

A tizenhatos táján Miillerbez passzol, aki 
nem habozik és máris ott táncol a labda 

Slmanek hálójában. 1:0.
Pfandler lövését Tritz kapásból mellé lövő. 

Sstancsikot szabálytalanul szerelik. Szabad
rúgás a Mfít'efc ellen, amelyet könnyen hárít 
a védelem. A 20. percben komer a Hungária 
eJJen. Levente, rúgja, de rosszul, bátra k»ri>J 
Páznufndyhoz, aki G. Tóth elé játszik, onnan 

ITandlerhez keriit. szempíllatás alatt ál
látja a helyzetet, Tritzher. passzol, aki az 
áJmélkodó Hungária-játékosok között gólba 

rúgja a labdát- 1:1.
BOTRANT

A harmincegyedik percben kitör a, botrány, 
MüUert a két Elektromos bekk együttes erő
vel felvágja. Löwy híró habozás nólkiil tizem 
egyest. ítél. Cseh áll a labdához.. Mielőtt azon
ban lőhetne, két Elektromos-játékos beszalad 
a tlzennatosra. Cseh nem veszi észre és lő 
A bíró közben fütyül. Vjrarügat.ja a büntetőt. 
A megismételt tizenegyest Sztancsik rúgja, 
aki a hálóba Is juttatja, a labdát. Miután 
a bíró ismét szabálytalanságot látott, meg 
Ismételtet! a büntetőt.. Sztancsik újra belövi, 
Löwy bíró most már. egészen érthetetlenül, 
negyedízben megismételteti a. rúgást Ezt Cseh 
lövi — melló.

Óriási botrány tör ki.
A közönség tombol, fütyül és szirja a 
bírót. A Játékot Löwy bíró szünetelteti a 
közönség abcugolása miatt. Erre sem szű
nik meg a vihar. Rendörök jönnek a 
tribünre. Percekig áll a Játék. Most a 
változatosság kedvéért az állóhely kezdi 

szidni a bírót.
Végre jelt ad a bíró a játék folytatására 

Egymásután sérülnek meg a játékosok. Fiiét 
lekaszálja Müüert. akit úgy mosnak fel.

Az Elektromos-Játékosok életveszélyes 
játékot kezdenek.

Most Bztancsikot kaszálják el. Viharazik a 
nézőtér. G. Tóth a 16-os tájékán kézzel 
akasztja meg a labdát. Szabadrúgás. Mezőny
játékkal ért véget az első félidő. A közönség 
hatalmas füttykoncertje mellett vonulnak az 
öltözőbe a csapatok és Löwy bíró.

Paprikás hangulatban startoltak a második 
félidőben a csapatok. Szép Hungária-lefutás 
mindjárt az első percben eredménnyel járt, 
mert a villámgyors és ma különösen nagy 
lövökedvében levő Titkos hatalmas lövést 
küld Simanck kapujára, aki tehetetlenül nézi, 
hogy száll a labda a jobb sarokba ( 2 :1 ).

Gól után Meliczharik „csípöfogása” akadá
lyozza előbb Müll'rt, majd Kiss Gábort a já
tékban. A bíró figyelmezteti a durva Elektro
mos-játékost. Most a Hungária-játékosok visz- 
szaadják a kölcsönt é3 az Elektromos-játékosok 
fetrengenek a földön.

A 10. percben Sas erős labdáját csak ujj
heggyel tolja kapuléc fölé a kapus. Két perc 
múlva Miiller nagyszerű labdát ad Sasnak és 
a szélső helyezett lövést küld az Elektromos 
kapujára, a kapus kiöklözi, de 

Sztancsik a hálóba továbbítja a labdát. 
3:1.

A közönség a bíró minden ítélkezésére tün
tet. Újra kisért az első félidőben lezajlott 
botrány. A 25. percben G. Tóthot a bíró fele
selés miatt kiállítja, a kővetkező percben Páz- 
mándy rúgja meg Sztancsikot, mire a bíró a 
másik Elektromos-játékost Is kiállítja. így 
tehát kilenc Elektromos-játékos küzd a tizen
egy Hungária ellen.

A 28. percben szabadrúgás az Elektromos
ellen. Titkos lövése a játékosfalról visszapat
tan, végül korner lesz belőle. A balszélső rúgja 
a kornert, Müller visszaajátszlk neki aki ne
héz szögből gólt lő. 4:1. A nézőközönség spa
nyol forradalmat játszik. A tribünön ve re- 
kedés támad és a kedélyek csak nehezen csil
lapodnak. Zimonyi megsérült és percekig ki
állt. Miiller könyörög, hogy ne rúgják le — 
mégis lerúgják.

A 29. percben Sas megszökik, beadását. 
Titkon Müllerhez továbbítja, aki gólt Iö.

5:1.
Most csúnya jelenetek követik egymást. A P 

percben Titkos meg Sztancsik kezd verekedést 
Kocsissal és Fürivel, az Elektromos b-kkjeivel.

Mind a négyet kiállítja a biró.
Most már bét Elektromos-játékos áll szem

ben a kilenc főre apadt Hungáriára) Az öltöző 
bejáratánál tumultuózus jelenetek játszódnak 
® rendőr-sorfal között vonulnak le a kiál- 

ütött játékosok.

Életveszélyes játék folyik a pályán, amikor 
a bíró a mérkőzés végét jelzi.

A mérkőzés erősen szezoneleji volt. Ez a 
körülmény azonban nem menti a játékosok 
kölcsönös durvaságát. A kemény, sokhelyütt 
életveszélyes játékban kétségtelenül

az Elektromos-játékosok jártak elöl. 
Különösen az Elektromos védógát és a Méh - 
eharik túlkemény játéka okozott aok gondot 
• feltűnően gyönge és erélytelen bfrónak.

Volt minden az erzsébeti nyitá
nyon: botrány, tizenegyes,
kiállítás, csak iutbaií nem

F ere n cv á ro s— Er. S oroksár 5 :1  ( i ; 0 )

Sorozatos botrányok, 
tömeges kiállítások, rossz 
bíráskodás a szezonnyitón

H ungária—E lek trom os  5 :1  ( 1 :1 )
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Earóparekordot úszott a magyar 
staféta a japánok elten

A sz e g e d i his E n g el leg y ő z te  a n a g y vilá grek ord é. H a m u ról

Talán még azt 
a japánok felvnulá-

^erseKe-. számú közönség, még mérsékel. 
ia‘*í spo,r.':ertek J.elIemzi a magvar-japán 
,3/omerkozes második napját. Vontatott 
endezes, gyenge eredményhirdetés és ez

zel elmondtuk a hibákat. ~ 
tehetjük nozzá, hogy 
sánál a japán himnusz helyett — mint utó 
lag Merült, -  valami h e t i  indulót re
csegtetett el a gramofon. A közönség 
amely persze eppen oly kevéssé ismeri á 
japan nemzeti himnuszt, mint úgylátszik 
a veseny rendezősége, illedelmesen felnő- 
rótt helyéről és

\igjázz állásba volt tanúja annak a 
derűs jelenetnek, hogy a japánok előbb 
csodálkozva, majd hangosan kacagva 
csóválták a fejüket ennyi tapintat és 

figyelmesség láttára.
A Kis Újság már az első napról megírta, 
hogy legalább a második napon pótolják a 
hibát, és játszók el a japán himnuszt. 
Végre meg is történt: negyed óra múlva 
bejelentették, hogy az előbbi lemez csak 
egy induló volt és most jön az igazi, a va
lódi- japán himnusz. Valami hamis hangú, 
recsegő keleti melódia el is hangzott. Jó 
lesz jövőre mást beszerezni, meri. a japán 
úszók szerint, ez is csak hasonlított a 
himnuszokhoz.

De már ott is állnak az ifjú hölgyek
a 200 m mellúszás meghívás! verseny

startjánál. A versenyre jellemző, hogy 
egy hát úszó, Györffy Irén (BSE) nyerte 
.1 p U.8 mp alatt. 2. Jávor (MUE) 3.36 
mp. 3. Nagy, Orosháza 3 p 50.8 mp. Siral
mas idők, a verseny egyetlen érdekessége 
volt, hogy Varga Emőke rosszul lett a 
vízbe n.

A nap legizgalmasabb száma követke
zett,

A 4x200 m gyorsuszás-staféta.
A japánok Yusha—Shimma—Makino—Su- 
uitira felállításban állnak a starthoz. 
Magyarország így indul: Gróf—Lengyel— 
dr. Abay-Nemes—Csik.

Kitűnő start, után Gróf végig vezet, 
Yusha ellen. A 100 m ideje 1.05 mp. A 
200 métert, mintegy félméterre! előbb éri el 
mint a japán. A magyar úszó, akinek ide- 
;e 2.15.8 mp. Yushaé 2216 mp, Lengyel, 
Shimma ellen fokozza ezt az előnyt és 
2.19.2 alatt úszva a japán 2.21.4 idejével 
szemben mintegy 2 és fél méter előnnyel 
váltja Abay Nemest. A pécsi fiú nagysze
rűen megy, azonban Makino ellen termé
szetesen tartani nem tudja a vezető he
lyet és bár 2.19.8 mp úszik, a 2.15.2 mp 
könnyedén úszó világrekorder Makino 
már a második hosszban elhúz előtte és 
végül is mintegy

3 méter hátránnyal váltja Abay Csik 
Ferencet.

A magyar világbajnok helyzete reményte
len. miután Sugiura ellen hátrányát alig
ha tudja ledolgozni. A  japán végig vezet, 

pillanatig sem kétes a világrekorder 
ázsiai staféta győzelme.

.4z egész uszoda mégis harsogva biztatja 
Csik Ferencet. Kórusban hangzik az el
nyújtott

Csik... Csik.
kiálltás. A magyar staféta szemmel látha
tóan Európa rekordra úszik. Sugiura 2.12 
mp alatt üt be a célba, Csik az utolsó 10 
méteren erősíteni igyekszik, de fáradt be
nyomást kelt. Ideje 2.16 mp. Tehát a ka
pott hátrányt mintegy négy méterrel nö
velte. Az időmérők hosszas tanácskozása 
már sejteti az eredményt. Lelkes taps és 
éljenzés közben hirdetik is már. A ja
pán staféta számára közepes 9 p 06.6 mp 
idő alatt győzött.

A magyar staféta ideje 9 p 10.8 mp 
új magyar országos és egyben új 

Európa-rekord.
A mai nap és a japán-magyar uszómérkö- 
zés legszebb eredménye.

Három ifjúsági szám következik most. 
A jOO m ifjúsági versenyt 5 p 20.4 mp 
alatt Maktáry László MAC nyerte. 2. Ker- 
tay (Eger). 3. Zólyomi BBTE.

A 200 m ifjúsági melluszó bajnokság- 
ban

nagy fölénnyel, kitűnő idő alatt győz Kö
blön Dezső MAC 2 p 57.2 mp (a 100 mé
ter ideje is elsőrangú 1 p 20.6 mp volt).
2. a jászberényi Makay, 3. Kulcsár F±L. 

Végül
a 100 méteres ifjúsági hátuszó baj

nokságot
»z egri Erdélyi nyerte 1 P 14.2 mp alatt,
2. a tapolcai Farkas, 3. az egri Hevei.

A janán-magyar uszómérkozes
200 méteres hátuszó-száma 

következik. Siralmas és érdektelen ver
seny. Lengyel nem indul, a japán 1

tetszés szerinti könnyedséggel győzött 
2 p 37.8 mp alatt. Sem a 2 p 43.8 mp-t 
uszo Bicskei ,sem pedig a 2 p 51 mp alatt 
uszo Gombos pillanatig sem voltak szá- 
niara veszélyesek.

A 100 m gyorsuszás meghivási verseny
úgy indult, hogy meglepetést hoz. A stafé
tatol fáradt Yusha és Sugiura eleinte igen 
könnyen mentek és úgylátszott, hogy Abay- 
Nemes meglepetést csinál. A második 
hosszban azonban Yusha tetszés szerinti 
könnyedséggel, 58.8 mp alatt győz. 2. Su
giura 59.8 mp karcsapással a 60 mp-et 
úszó Abay előtt.

Világbajnokverés következik most 
•V fiatal Engel György, a szegedi sport
nak ez a nagy reménysége indul a 100 
meteres mellúszásban T. Hamuro, a ja
pan mellúszó világbajnok és világ

rekorder ellen.
Engel György pillangozva kezd, Hamuro 
viszont start után csak mintegy az uszoda 
közepénél bukkan fel a víz alól, amikor is 
mintegy fél méterrel a fiatal magyar gye
rek mögött fekszik, Engel eléjétői végig 
vezet és

hiába jön az utolsó 25 méterén Hamuro 
az ö gépsz.erüen mozgó fejével, iszo
nyatos tempóval, a fiatal gyerek, aki 
életének legnagyobb versenyét most 
úszta, pillanatokra sem enged iramá
ból, az uszoda közönségének egetverö 
üd\ rivalgása közben, 5 méterrel a cél 
előtt, amikor Hamuro tkár egy vonal

ban fekszik vele, 
hirtelen hallatlan 
zásba csap át és

tökéletes biztonsággal, félméterrel a 
japan világrekorder előtt üt be a célba. 

Jdeje csak 1 p 14.6 mp, Ilamuroé pedig 
1 p 1 5mp, tehát szemmel látható, hogy 
Hamumnak egyrészt rövid volt a távol- 
sag, hiszen 200 méter a megszokott táv
ja, másrészt pedig lebecsülte kis magyar 
ellenfelét és amikor észbekapott, már késő 
volt. Mindez természetesen mit sem von 
le Engel Gyuri érdemeiből. Benne úgylát
szik végre megszületett az a magyar meü- 
uszó, aki a nagy világversenyeken újból 
abba. a pozícióba helyezheti, a magyar mell
uszó sportot, melyben 
Toldi ódon

energiával pillangó-

rában.
Még

annak idején volt 
Baronyi András és társai ko-

gyorsuszo»  hölgyeknek 100 m-es 
versenyét

kellett nekik és a közönségnek végig szen
vedni. Bizony, gyengén ment. Harsáyi 
Vera lett az első 1 p 12.4 mp alatt, Ács 
második, Solti harmadik.

Miközben Hódig és Hidvéghy, valamint 
Kovács bemutató ugrásokat végeztek a 
toronyból, írták alá a japán úszók az 
utolsó autogramezreket. Érdemes megálla
pítani, hogy valóságos autogramőrület van 
Budapesten. Most már azonban nemcsak 
kisfiúk és kislányok százai rohanták meg 
a japán úszókat, hanem úgynevezett ko
moly felnőttek is ezzel kínozták végig az 
egész verseny tartalma alatt a nevezetes 
vendegeket. A végén persze már a japá
nok is észbekaptak és

a versenyzők helyett áldozatni oda
dobtak civilruhás kísérőket,

gondolván, hogy a magyarok úgysem tud
ják megkülönböztetni az egyik japánt a 
másiktól. Tehát vigyázat, —  az autogram- 
börzén rengeteg hamis Yusha-, Makino- 
és Hamuro-autogramok kerülnek majd 
piacra.

Végre vízrekerültek

a pólókapuk is
és megkezdődött a japánok második mo
hácsi vésze. Az első szombaton volt, ami
kor az igazi olimpiai csapat 11:0 arány
ban verte a sárgákat. Vasárnap az olimpi
konok közül Bródy, Bozsi és Brandy pi
hent. A magyar csapat felállítása tehát 
ez volt:

Kutassy—Homonnay, Sárkány—vitéz 
llalassy—Molnár, Németh, Tarics.

A vízipólómérkőzés részletei kevés ér
deklődésre tarthatnak számot.

Macska— egérharc volt ez.
A magyar csapat úgy győzött, ahogy akart 
és annyi gólt lőtt, amennyi jól esett. A 
japánok nem tudnak még pólózni, csak 
úszni. A labdát rendszerint ők érték első
nek el, azután nem tudtak vele mit el
kezdeni és már azonnal elcsípte Halassy 
vagy Németh. Az első gól Sárkány—Ha
lassy—Tarics összjátékából születik meg. 
A másodikat Németh dobta. Most érdekes 
játék következik, a japán kapus védi Ha
lassy lövését, majd Tarics bombája kerül 
kapufára, majd Kutassy véd szépen, az
után Tarics—Németh.—Tarics a labda útja

M A G Y A R  H É T F f t

Kedden este vi!ág-fi!m európai premierje a
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és máris bent táncol a japán kapuban a 
harmadik gól. Homonnay sem bírja ki 
hátul, lecsúszik nagyszerű helyzetből, ön
zetlenül hátra ad Taricsnak és máris 4:0. 
Rögtön utána Németh lövését védi a japán 
kapus, majd előreadott labdájával veszé
lyes helyzetbe kerül a japán Tano, azon
ban Kutassy kiúszással ment. Molnár be
adását Németh remekül továbbvitte, Ha- 
lassyt elnyomják. A szabad dobásból Né
meth Toricshoz játszik, aki az ötödik gólt 
lövi. Kiúszás után' Sakagami élesen kapu 
mellé lő. Homonnay miatt szabaddobás, 
Sárkány ment. Molnár szöktet, Németh ön
zetlenül Halassvhoz ad és 6:0 az eredmény. 
A félidő végét jelzik.

A második félidőben még nyomasztóbb 
a magyar fölény. Németh cselezései vál
tanak ki nagy derűt. Szemben a kapussal 
kicsalja a kapuból a pirossapkás japánt, 
háromszor egymás után cselezve felugratja 
és mire az lesüllyed, bevágja a hetedik 
gólt. A következőnél Tarics csapja be a 
kapust és egy perc múlva már 8:0. Most 
aztán felhangzik a biztatás: Hagyjátok 
élni a japánokat is!

— Legalább egy becsületes gólt dobja
nak ők is!

Ugylátszik azonban, Homonnay, Halasy 
és Németh haragszanak valamiért a japán 
pólózókra. Csak azért sem engednek. Ho
monnay, Sunyi állandóan elől kalandozik, 
labdáiból előbb Tarics, Németh, majd Ha
lassy—Németh és végül a nap legszebb 
gólját, anélkül, hogy japán pólózó érin
tené a labdát, Németh, az újpesti gólzsák 
lövi. Beállítva ezzel a végeredményt: 12.0.

A japán-magyar mérkőzést egyébként a 
japánok nyerték meg. Magyarország győ
zött:

a 100 m., az 1500 m. gyorsúszásokban, 
a 100 m. mellúszásban és a vízipóló
ban. Tehát. 1 győzelmet arattunk.

A japánok megnyerték viszont: a 100 in 
hát-, a 200 m mell-, a jOO m és 800 m 
gyorsúszást, a 200 m hát úszást és a. stafé
tát. Tehát hal győzelmet aratlak. A leg
fájóbb azonban számukra, hogy újból ve
reséget szenvedtek

Csík Férőiétől a 100 ni. gyorsúszásban.
Azzal búcsúztak, hogy majd megmutatják, 
mit tudnak ők négy év múlva Tokióban.

(1. j.)

A Sabúa iám m km mii
í i d í ö á ö S  • • • Nemzeti— HaSadás 5:1 (3:1(

A két újonc csapat bemutatkozása a vá
rakozáson alul maradt. Mindkét együttes 
még nagyon szezóneleji formában van. A 
csatároknak nincs meg a megfelelő labda
biztosságuk, de még így is könnyen zavarba 
hozzák a védelmeket.

A győztes csapatban csak a két szélső 
játéka jelentette a lendületet, de ez ele
gendő is volt ahhoz, hogy a fölényes győ
zelmet megszerezzék.

A szombathelyi együttes még egészen 
kezdetleges futballt játszik. 

Tudásuk nem éri el a Nemzeti Liga nívó
ját. A Haladás csapatában azért vannak 
értékek, ezek közé tartozik Banmann a 
kapuban é3 Gazdag a csatársor dirigense.

A tulajdonképpeni szezonnyitó mérkő
zésre háromezer ember gyűlt össze a 
Hungária-úti pályán. A Haladás formás 
támadással közelíti meg a Nemzeti kapu
ját és Szabó nagy lövése kornerre pattan. 
Ezután a Nemzeti veszélyeztet és

a második percben Kisalagi fordulás
ból a hálóba lövi a labdát.

Fenyvessy jól húz el a védők mellett, de 
keresztlabdáját Horváth jó helyzetben le- 
kési. Fenyvessy nagyon agilis. A támadá
sok sorra tőle indulnak ki, a támadáso
kat a belsők elrontják. Haladás támadását 
Faár szép lövéssel fejezi be, de labdája 
Angyal zsákmánya lesz. A 33. percben 
nagy védelmi hibából szerzi meg a Nemzeti 
második gólját.

Borsodi elengedi Horváthot, aki a 
kapu felé kanyarodva védhctetlenül a 

hálóba lő. 2:0.
Alig kezdenek, amikor újabb gólt ér el a 
Nemzeti. Fenyvessy kicselezi a védelmet, át
játszik a másik szélre és

a jókor érkező Molnár a sarokba lövi 
a labdát. 3:0.

A Haladás vehemensen támad és Kővágó 
a kitörni készülő Gazdagot szabályosan 
szereli, de a bíró szabálytalanságot lát és 
szabadrúgást ítél, amiért 

a közönségtől a szezon első fütty
koncertjét kapja.

Szünet után a szél is segíti a Haladást, 
de mégsem megy nekik a játék. A 10-ik 
percben végre eredményes a Haladás tá
madása.

Boda beadását Gazdag Angyal kezel 
között a hálóba lövi. 3:1.

A gól után a Nemzeti feljön és erőteljesen 
támadja a Haladás kapuját. A Haladás
védelem a kapu előtt tömörül és Karsznai 
olyan szerencsétlenül akar felszabadítani, 
hogy hatalmas lövése

Kisalagi fejéről védhetetlenül száll a 
felső sarokba. 4:1.

Lassan-lassan szinte unalomba fullad a 
mérkőzés, mind a két csapaton a fáradt
ság jelei mutatkoznak és már csapkodás

a játék. A 41. percben Molnár átadásából 
Horváth az ellenkező sarokba lövi a labdát
és igy 5:1 lett a végeredmény.

» «■■■'? £ .........

Bocskay —H I.K eriile ! 5 :1 (1 :!}
A Hl. kér. FC teljesen új csapattal állt 

ki az őszi idény első mérkőzésére. A játék 
úgy indult, hogy meglepetésszerii ered
ménnyel végződik, mert z Csúszós, felázott 
talajon a budapestiek jobban feltalállak 
magukat. A 9-ik percben a III. kér. FC 
csatársora támadást vezetett és

Schiller a vetődő Varga mellett meg
szerezte a vezetést. (0:1).

A III. kér. FC fölénye tovább tartott és 
több ízben csak a szerencse mentette a 
Bocskai kapuját az újabb góltól. A debre
ceni csapat csak a félidő vége felé kereke
dett felül, amikor a 43-ik percben Takács 
a kifut ókapus mellett kiegyenlített: (1:1.)

A- II. félidő teljesen a Bocskaié volt. A 
második percben Hajdú ívelt beadását 
Berecz befejelte: 2:1. A 6-ik percben Te
leki közeli lövését Zoch csak kiütni tudta 
s a labdát Berecz a hálóba rúgta. (3:1.)

17-ik percben Hajdú és Majsa össze
szólalkozott, a bíró mindkét játékost 

kiállította.
A 29-ik percben Berecz egyéni játékkal 
újabb gólt rúgott. (b:l.) A 44-ik percben 
Teleki átadásából Takács volt a gól
szerző. (5:1.)

(X ) Magyar vívógyőzelem Ausztriában.
Pörtschachból jelentik: Vasárnap nagy
számú és előkelő közönség előtt nemzet
közi vívóversenyt rendeztek. A közönség 
soraiban helyet foglalt Miklas osztrák szö
vetségi elnök, von Papén bécsi német 
nagykövet, valamint több más előkelőség. 
A vívóversenyt az 136. évi wörthi-tavi 
sportünnepély leeretében rendezték. Ered
mények:

Nemzetközi hölgy-tőrverseny: 1. We- 
nisch (osztrák), 2. Varga Ilona (magyar),
3. Hass (német).

Kardvívás: 1. Berczelíy (magyar), 2. 
Maszlag (magyar), 3. Vecerek (osztrák).

NE FELEJTSE EL 
MINDEN NAP MEGVENNI 

A K IS  Ú J S Á G O T !

— Sakkcsapatunk legyőzte a németeket.
Münchenből jelenik: A sakkolimpiászon 
a magyar együttes elkeseredett küzdelem 
után íVi-'JVé arányban győzött a német, 
csapat ellen, amelynek ez volt első vere
sége.

ALBA REGIA FC—SALGÓTARJANI 
BTC 4:0 (4:0)„
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